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1. HEPEUYEHD IIVNTAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB
OBYYEHUA 11O JUCHUIIVIMHE (MOAYJIIO), COOTHECEHHBIX C
IINIAHUPYEMBIMU
PE3YJbBTATAMHU OCBOEHUA
OBPA3OBATEJBHOM ITPOT'PAMMBbBI

1.1. Heapb 1 32724 TUCHHUILIMHBI

[lepBoil meabI0 Kypca SIBJISIETCS Pa3BUTHE MHOS3BIYHOW KOMMYHUKATHUBHOM
KOMIIETEHIIUU B MUCbMEHHOM JIEJIOBOM OOIICHUH, YTO BKJIIOUAET (POPMUPOBAHUE
CJIEIYIOUUX YMEHUM U HABBIKOB:

- JIGKCUYECKUX, TPaMMaTU4YeCKuX, oporpapudeckux B cepe MUMCbMEHHOTO
JIETIOBOTO OOIIeHUSI (JIMHIBUCTUYECKAs KOMIIETEHIINS);

- peamn30BBIBATh KOMMYHHKATHBHBIC HAMEPCHHSI C yYYE€TOM COIMAIbHBIX
(dhakTOpoB B 00€UX KyJIbTypaX (COLMOIUHTBUCTUYECKAS] KOMIICTCHITHS );

- IPOYIIMPOBATH IIEIOCTHBIE TEKCTHI, aAPECHO U JIOTUYHO W3JIarasi MbICIH C
y4eTOM I1eJIell 1 HAMePEeHU KOMMYHHUKAHTOB (JIMCKYPCHUBHASI KOMIICTSHIIHS);

- co0mrogaTh  COLMOKYJBTYpHbIE — TIpaBWja  JIGIOBOTO  JTHKETa
(COMOKYNIbTYpHAsI KOMITETEHIINS );

- BApUPOBATh PEUCBOC MTOBEJICHUE B COOTBETCTBHE C KOHKPETHOMN CUTYaIuen
oO11ieHus (CTpaTeruyeckas KOMIETEHIIUS).

BTopoii 1e/ibIo SBISICTCS HAyIUTh O0YJarOIINXCS YATATh M TIOHUMATh TEKCTHI
Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKe 00 MHTEJUIEKTYallbHON COOCTBEHHOCTH.

JlJ1s1 penieHus MOCTABJIEHHBIX HeJIel pemanTcs caeayoue 3a1a4u:

1) pa3BUTh yMEHHE 00YYArOIINUXCS ONTUMAIIbHO MCIIOJIb30BaTh AHTTTMHCKHIA
S3bIK TIPM yYCTHOM M THMCBMEHHOM oOOImeHun B cdepe mnpodeccruoHaTIbHON
KOMMYHUKAIIHH,

2) TOBBICHTH YPOBECHB OOIICH KyJIbTYPBl M TYMaHUTAPHOW 0OPa30BaHHOCTH
oOyyJarommxcs;

3) pa3BUTh KOMMYHHUKATHBHBIC CIIOCOOHOCTH W  IICHXOJIOTHYCCKYIO
TOTOBHOCTh OOy4arommxcs 3()PEeKTUBHO B3aMMOJICHCTBOBATh C TMapTHEPAMH I10
OOIIIEHUIO Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

4) 00oraTUTh CIIOBapHBI 3amac OOyYaroIIMXCS, HEOOXOMUMBIA IS
CBOOOMHOrO oOOmeHuss Ha TpodecCUOHAIbHBIE TEMbl W JJI1  YTCHHS
npodheCCUOHAIBHON JTUTEPATYPHI.

1.2MecT0 TMCUMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMbl

Hucrunmaa  «IIpodeccronanbHblii MHOCTPAHHBINA SI3BIK» H3Y4YaeTCs IO
HampaBiaeHuto ToarotoBku 38.04.01 «DkoHOMHKa» B 00s3aTENBHONW YacTH
y4eOHOTO TIJIaHa M peaju3yeTcsl Ha IepBoM roay ooydenus (B 1 u 2 cemecTpax).
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Mecro  auciumiunbl  «lIpodeccMOHAIBHBI ~ WHOCTPAHHBIA  SI3BIK»
ONpPEAESACTCS BCE  BO3PACTAIOIIMMHU  HWHTETPAMOHHBIMU  IIpOLECCAaMU B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE.

Ponp aHrMIICKOTO S3bIKA peain3yeTcss B BOBMOXHOCTH MPUOOIIATHCS C €T0
MOMOIIBI0 K HWCTOYHHKAM WH(OpPMAIMU, CBOCBPEMEHHBIM JTOCTYN K KOTOPHIM
MPAKTUYECKU 3aKPBIT MPU HE3HAHUU S3bIKA; B MPUOOPETEHUM HABBIKOB PabOTHI C
HAyYHOH JIMTEPATYPOM; B pACIIUPEHUHN OOIIEro U MpodhecCUOHATBHOTO KPYro3opa;
B YMEHHUU 00IATHCS € 3apyOEKHBIMH KOJUIETaMU; B MOBBIIIEHUH KYJIbTYPhI pEUU U
MHOTOM JIPYTOM.

N3yuenns puciuIuiMHbl 0a3upyeTcs Ha KOMIIETCHIMSX, IOJYYCHHBIX
OOYYarOIIIMMUCS Ha TIPEIBITYIIIEM YPOBHE BBICIIETO 00pa30BaHMS B YaCTH U3YICHUS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.



2.0BbEM JJUCHUIIVIMHBI MOAYJIA) B 3AHETHBIX

EJNVHUIOAX C YKASAHUEM KOJIMYECTBA

AKAJEMHNYECKUX (ACTPOHOMHNYECKHUX) YACOB
IO BUJIAM YYEFHBIX 3AHSATUI

Bunrnl 3anstuit

O0BbEM TUCHUTUIUHBI

dopma 00yueHus
Ounas popma OuHo-3a04Has 3aounas popma
00yJeHus dhopma oOydeHus 00yJeHus
O0beM 3a4ETHBIX €UHUIL 10 - -
OO61mas TpyA0eMKOCTh B 360 i i
Jacax
AyIUTOpHBIE 3aHATHUS 68 - -
Jlekuuu - - -
IIpakTHueckue 3aHATHS 68 ) )
(cemuHaphI)
CamocTosTenbHas 265 i i
paborta
KonTposnb 27 - -
Popma KOHTPOIA 3aueT/OK3amMeH
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3. COAEPXKXAHUE JUCHUIIJIMHBI (MOAYJIA),
CTPYKTYPUPOBAHHOE 110 TEMAM (PA3JIEJIAM)
C YKA3AHUEM KOMIIETEHIUHA, POPMUPYEMbBIX
B ITPOLHECCE OCBOEHMUSA JUCHUIIJINHBI

3.1. YueOHO-TeMaTHUYeCKUI MJIAH Kypca U pacnpeaejeHue KOMIEeTeHIHii 110
TeMaM 3aHATUI

dopmupyemble KOMIETSHINH (WIH
UX YaCTH)

Ne HaumenoBanue tem
n/n YK-1 YK-4 VYK-5 VK-6

OOyueHre HaBbIKaM JE€JIOBOI IMEPENHUCKHU.
1. | Hayunsrit CTHUJIb peun. Cdepa + + + +
WCII0JIb30BAaHHUs, OCHOBHbIE OCOOEHHOCTH.

KOpuanueckas nekcuka U OU3HEC-JIEKCHKA.
Jlexcuka TEpMHUHOJIOTHYECKOTO XapakTepa,
oOmieHayuHas. Pa3BuThe HaBBIKOB UTEHUS

TEKCTa TII0 CHEIHAIbHOCTH. Pa3Burue
HAaBbIKOB MOHOJIOTHYECKOU u
JTUATIOTUYECKOMN peun B chepe

npo(eCcCHOHANBHOM  KOMMYHUKAIMM — Ha
OCHOBE 00CYKICHUS IPOUYNTAHHOTO
2. TekcTa/cTaThi. + + + +

TemaTnueckue TEKCTHI U CTaThU.
Introduction to Intellectual Property,
Intellectual Property Law,

International Legal Environment: WIPQO,
Intellectual Property Court, Copyright Law,
Copyright Protection of Computer
Software.

CormocraBnenue dbopm HAaCTOSIIIETO
Bpemenn  (Present  Simple,  Present
Continuous, Present Perfect, Present Perfect
Continuous). M3yuenune ciayxeOHbIX YacTei
peunn (Numerals, Prepositions,  Nouns,
Pronouns).




7

IOpunnueckasi nekcuka U OM3HEC-JIEKCUKA.
Jlexcuka TEpPMHUHOJOTUYECKOIO XapakTepa,
oOmeHaydnas. Pa3BuTre HaBBIKOB YTCHUS

TeKCTa MO CICHUAIBHOCTH. Pa3Burue
HaBbIKOB MOHOJIOTHUYECKOUN u
JUATIOTUYECKOM peun B chepe

npo(eCcCHOHAIbHOM KOMMYHHUKAIIMA — Ha
OCHOBE 00CYKICHUS IPOUYNTAHHOTO
TekcTa/cTaThi.

TemaTnueckue TEKCTHI U CTaTbH.
Trademarks: Definition, Functions,
Registration

and Use, IP and Business: Trademark
Coexistence, Design Law, Patent Law,
Patent Application, IP and Sports, Role of
Intellectual Property in Enhancing the
Competitiveness of the Tourism Industry.
ConocraBnenue ¢opMm OyAylIero BpeMeHH
(Future Simple, Present Continuous for
future actions, to be going to, Present Simple
for future actions).

5. ConocraBneHue bopm MPOIIEIIIETrO + + + +
Bpemenn (Past Simple, Past Continuous,
Past Perfect, Past Perfect Continuous). How
a design is registered in the UK.
*(unTepakTuBHas Gopma)

6. MOI[aJ'IBHBIe TJIarojibl 1 HUX OJOKBHUBAJICHTHI
(can, could- -be able to, must, may, should).
Articles. Conditionals 0, 1. Conditionals 1, 2. + + + +
Passive Voice. Sequence of tenses

3.2. Conep:kanue pa3aejioB JUCHMILIMHBI (MOYJIS) U KOHTPOJbHbIE BOIIPOCHI
JJISl CAMOCTOAITEJIbHOM PadoThl (CAMOKOHTPOJIs1) 00y4aloIIUXCs

Tema 1. O0yyenue HaBbIKaM /JejI0BOH mnepenucku. Hay4uHsbiii cTHib
peun. Cdepa ucnoib30BaHusl, 0CHOBHbIE 0COOEHHOCTH.

Tema 2. HIOpuanuyeckasi Jekcuka u Ou3Hec-jlekcuka. Jlekcuka
TCPMHUHOJOTHYECCKOI0 XapakTrTepa, oﬁmeHaquaﬂ.

Pa3Butne HaBBIKOB YTECHHSI TEKCTa I10 CIICIHUAJIBHOCTHU. Pa3zBuTne HaBBIKOB
MOHOJIOTUYECKOW M JAHAIOTMYecKo peun B cdepe mpodeccHoHANbHON
KOMMYHHKAIIHM Ha OCHOBC O6CY)KI[CHI/I${ IIPpOYUTAHHOI'O TCKCTA. Tematugeckue
TekcThl 1 cTaThH. Introduction to Intellectual Property, Intellectual Property Law,
International Legal Environment: WIPO, Intellectual Property Court, Copyright
Law, Copyright Protection of Computer Software.



Tema 3. ConocraBienne popm Hactosimero Bpemenn (Present Simple,
Present Continuous, Present Perfect, Present Perfect Continuous). U3y4enmne
cay:keoHbIX yacreii peun (Numerals, Prepositions, Nouns, Pronouns).

Tema 4. Hpuaudeckas Jekcuka u OusHec-jekcuka. Jlekcuka
TEPMHUHOJOTHYECCKOI0 XapakTepa, oﬁmeHaquaﬂ.

Pa3BuTHe HAaBBLIKOB YTCHUS TEKCTa IIO CIICOHUAJIBHOCTH. Pa3Butne HaBBIKOB
MOHOJIOTUYECKOM W JHaJordYecko peurn B cdepe mpodeccruoHaTbHON
KOMMYHHKAalIlUM Ha OCHOBC OGCYH(I[CHI/IH IMPOYHUTAHHOI'O0 TCKCTA. TemaTtuueckue
tTekcThl 1 ctathi: Trademarks: Definition, Functions, Registration and Use, IP and
Business: Trademark Coexistence, Design Law, Patent Law, Patent Application, IP
and Sports, Role of Intellectual Property in Enhancing the Competitiveness of the
Tourism Industry.

Tema 5. ConocraBiaenune ¢opm Oyaymero Bpemenu (Future Simple,
Present Continuous for future actions, to be going to, Present Simple for future
actions). ComocraBienue ¢opm mnpomenmero Bpemenu (Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous). How a design is registered
in the UK. *(maTepakTuBHan dopma).

Tema 6. MoaajbHbIe IJ1aroJbl 1 HX 3KBHBaJIEeHTHI (Can, could- -be able
to, must, may, should). Articles. Conditionals 0, 1. Conditionals 1, 2. Passive
Voice. Sequence of tenses.

KoumponwbHule 6onpocwl 0151 camocmoamenvHot pabomoi
(camoxoHmpois) 00yuaArOUUXCsL

I'pammaTnyeckue ynpakHeHuUs

BcraBwTe npensoru on, in uiu into.

Where is the book? - - It is ... the table.

Where is the tea? — It is ... the cup.

Put the plates ... the table.

Put the book ... the bag.

There is a beautiful picture ... the wall.

He went ... the room.

| like to sit ... the sofa ... my room.

Mother is cooking dinner ... the kitchen.

She went ... the room and sat down ... the sofa.
There are many people ... the park today.
There is a girl standing ... the bridge. Why is she crying?

RBOO~NoOOr~WNEE=

=0
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- She has dropped her doll ... the water.

12.  Thereis notea... my cup.

13. Pour some tea ... my cup.

14.  Put these flowers ... the window-sill.

15. I saw many people ... the platform waiting for the train.
16. We went ... the garden and sat down ... a bench.

17.  The teacher hung a picture ... the blackboard.

I1. BcraBbTe npeasioru at uiiy on

1. Get up ... seven o'clock or ... a quarter past seven.

2. ... Sunday | usually get up ... nine o'clock or half past nine.
But last Sunday | slept very long and got up only ... noon.

3. Our lessons are usually over ... twenty minutes to two.

4, They returned from the wood... sunset.

5. | began writing my composition ... seven o'clock and finished only ...
midnight.

6. My birthday is ... the ninth of July.

7. ... the twenty-fifth of December people celebrate Christmas.

8. ...Wednesday I usually have a lot of homework.

Il. BcraBbTe npensioru, rae He00XoUMO.

I

1. My mother is afraid ... rats.

2. "What do you complain ...?" asked the doctor.

3. Don't enter ... the room.

4. What are you laughing...?

5. They did not want to listen ... me.

6. Wait ... me. I'll be back ... a few minutes.

7. Yesterday the teacher spoke ... us about the architecture ... St.
Petersburg.

8. My grandmother often complains ... headache.

9 | am sorry, I" cannot speak ... you now, the professor is waiting ... me.

| must go ... the institute and explain ... him some details ... our work. Come ... the
evening, | shall listen ... you very attentively and answer ... all your questions.

10.  Turn ... the corner ... the house and look ... the flowers grown ... my
mother: aren't they beautiful?

11.  We tried to speak ... him, but he did not want to listen ... us. He did
not even look ... us and did not answer ... our questions.

12. When I entered ... the room, everybody looked ... me with surprise:
they had not waited ... me.

IVV. BcraBbTe raaroa to be B Present, Past wam Future Simple.
1. My father ... a teacher.

2. He ... a pupil twenty years ago.
3 a doctor when | grow up.
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4 ... your father at work yesterday?

5. My sister ... ill last week.

6. She ... not ill now.

7 Yesterday we... at the theatre.

8. Where ... your mother now? — She ... in the kitchen.
9. Where ... you yesterday? — | ... at the cinema.
10. ... your little sister in bed now? — Yes, she....
11.  When my granny... young, she ... an actress.

12. My friend K.. in Moscow now.

13.  He ... in St. Petersburg tomorrow.

14.  Where ... your books now? -- They ... in my bag.

V.  PackpoiiTe cko0ku, ynorpeoJsisi riiaroiabl B Present Continuous
wm B Present Simple.
| (to read) books in the evening.
| (not to read) books in the morning.
| (to write) an exercise now.
| (not to write) a letter now.
They (to play) in the yard now.
They (not to play) in the street now.
They (to play) in the room now?
He (to help) his mother every day.
He (to help) his mother every day?
10.  He (not to help) his mother every day.
11.  You (to go) to school on Sunday?
12. My friend (not to like) to play football.
13.  (not to read) now.
14.  He (to sleep) now?
15.  We (not to go) to the country in winter.
16. .My sister (to eat) sweets every day.
17.  She (not to eat) sweets now.
18.  They (to do) their homework in the afternoon.
19. They (not to go) for a walk in the evening.
20. My father (not to work) on Sunday.
21.  He (to work) every day.

CoNoaRrLDE

V1. PackpoiiTe cko0ku, ynorpeodJsis riaaroiabl B Present Continuous
nim B Present Simple.

1. What you (to do) here now? - We (to listen) to tape-recordings.

2. You (to want) to see my father? - Yes, I...

3. Michael (to know) German rather well. He (to want) to know English,
too, but he (to have) little time for it now.

4, What magazine you (to read)? - - It (to be) a French magazine. There

(to be) good articles on sports here. You (to be) interested in sports? - - Yes,
I... But I (not to know) French.
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5. We (to have) an English lesson now.

6. Lena usually (to prepare) her homework at the institute? - - No, she....
As a rule, she (to work) at home. — And what she (to write) now? -Oh, she (to
write) an article for our wall newspaper.

7. Who that man (to be) who (to stand) in the doorway? - - You (not to
recognize) him? It (to be) John, my cousin.

8. | (to have) no time now, | (to have) dinner.

9. Your family (to leave) St. Petersburg in summer? - Yes, we always (to
go) to the sea-side. We all (to like) the sea. Mother (to stay) with us to the end of
August, but father (to return) much earlier.

10.  Where Tom and Nick (to be) now? — They (to have) a smoke in the
garden.

VIIl. Packpoiite ckoOku, ynorpe0.Jisas riaarouasl B Present niam Past
Simple.
| (to go) to bed at ten o'clock every day.
| (to go) to bed at ten o'clock yesterday.
My brother (to wash) his face every morning.
Yesterday he (to wash) his face at a quarter past seven.
| (not to have) history lessons every day.
We (not to rest) yesterday.
My brother (not to drink) coffee yesterday.
My mother always (to take) a bus to get to work, but yesterday she
(not to take) a bus. Yesterday she (to walk) to her office.
9. You (to talk) to the members of your family every day? - Yes, |
But yesterday | (not to talk) to them: I (to be) very busy yesterday.
10.  You (to come) home at six o'clock yesterday? - - No, | Yesterday |
(to come) home from school at half past eight. | (to be) very tired. | (to have)
dinner with my family. After dinner | (to be) very thirsty. I (to drink) two cups of
tea. Then I (to rest).
11.  Your sister (to go) to school every day? - - Yes, she....

NGO~ WDE

VI1l. PackpoiiTe cko0kH, ynorpeoJsisi riiaroiabl B Present Continuous

niu Past Continuous.

| (to write) an English exercise now.

| (to write) an English exercise at this time yesterday.

My little sister (to sleep) now.

My little sister (to sleep) at this time yesterday.

My friends (not to do) their homework now. They (to play) volleyball.

My friends (not to do) their homework at seven o'clock yesterday.
hey (to play) volleyball.
You (to eat) ice cream now?
You (to eat) ice cream when | rang you up yesterday?
What your father (to do) now?
What your father (to do) from eight until nine yesterday?

Joo0uk~wnE

B oo

©
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11.  Why she (to cry) now?

12.  Why she (to cry) when I saw her yesterday?

13.  She (to read) the whole evening yesterday.

14.  She (not to read) now.

15.  Now she (to go) to school.

16. What you (to do) now? —I (to drink) tea.

17.  You (to drink) tea at this time yesterday? — No, | (not to drink) tea at

this time yesterday, | (to eat) a banana.

18. My sister is fond of reading. She (to read) the whole evening

yesterday, and now she (to read) again,

19.  Look! My cat (to play) with a ball.

20. When | went out into the garden, the sun (to shine) and birds (to sing) in
the trees.

IX. Packpoiite cko0OKkH, ynorpe0Jisisi 1J1aroJibl B OJHOM M3
caenyomux Bpemen: Present Simple, Past Simple, Present Continuous, Past
Continuous.

1. Nina (to celebrate) her birthday yesterday. Her room looked beautiful,
there (to be) many flowers in it. When | (to come) in, somebody (to play) the
piano, two or three pairs (to dance).

2. Listen! Somebody (to play) the piano.

3. | (to like) music very much.

4, When 1 (to look) out of the window, it (to rain) heavily and people (to
hurry) along the streets.

5. What you (to do) at seven o'clock yesterday? - | (to have) supper.

6. When | (to come) home yesterday, | (to see) that all my family (to sit)
round the table. Father (to read) a letter from my uncle who (to live) in Kiev.

7. Where you (to be) yesterday? — I (to be) at home the whole day. —
How strange. | (to ring) you up at two o'clock, but nobody (to answer). — Oh, | (to
be) in the garden. | (to read) your book and (not to hear) the telephone.

8. What you (to do) at five o'clock yesterday? — | (to work) in the
library. — | (to be) there, too, but I (not to see) you.

Q. Yesterday | (to work) at my English from five till seven.

10. It (to rain) the whole day yesterday.

11.  Where your sister (to be) now? — She (to be) in her room. She (to do)
her homework.

X PackpoiiTe cko0ku, ynorpeodasis riaaroiabl B Present Perfect nam Past
Simple.
We (to travel) around Europe last year.
My father knows so much because he (to travel) a lot.
| (to see) Pete today.
She (to see) this film last Sunday.
Alex (to meet) his friend two hours ago.
| just (to meet) our teacher.

ok wbdrE
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7. The children already (to decide) what to do with the books.

8. Yesterday they (to decide) to help their grandmother.

Q. She (to live) there last year.

10.  The rain (to stop) and the sun is shining in the sky again.

11.  The rain (to stop) half an hour ago.

12.  The wind (to blow) off the man's hat, and he cannot catch it.

13.  The weather (to change), and we can go for a walk.

14.  The wind (to change) in the morning.

15. | already (to do) my homework. Now | can go for a walk.

16. | (to do) my homework yesterday.

17.  He just (to come) home.

18.  He (to come) home a minute ago.

19.  Nick (to play) football yesterday.

20.  She already (to come) from school. Now she is doing her homework.

21. | (to read) this book last year.

22. | (to read) this book this year.

23. | never (to be) to Washington.

24.  You ever (to be) to New York?

25. | (not yet to eat) today.

26. He (not to eat) yesterday.

27. You (to play) the piano yesterday?

28.  You (to play) the piano today?

29.  What you (to prepare) for today?

30.  Where you (to put) my pen? | cannot find it.

31. You (to see) Mary today?

32. When you (to see) Mary? — I (to see) her last week.

33.  Your mother (to promise) to take you to the theatre?

34. He is not at school today, he (to fall) ill. — When he (to fall) ill? —
He (to fall) ill yesterday.

XIl. Packpoiite cko0ku, ynorpeoasis riaarouasl B Past Simple, Past
Continuous u Past Perfect.

1. | (to sit) in an armchair and (to think) of my coming trip across the
North Sea when the door suddenly (to open) and an old friend of mine whom | (not
to see) for a very long time (to enter) the room.

2. She (to come) to see us just at the time when we (to have) dinner. It
(to be) the first time | (to see) her.
| (to see) him just as he (to leave) the hotel.
I (not to see) him before we (to meet) at the concert.
He (to leave) the house before I (to have) time to ask him anything.
He (to tell) me he (to learn) it from the newspaper.
He (to enter) the room, (to take) something from the desk and (to go)

No ko

out.
8. There (to be) two men in the room. One of them (to write) something
while the other (to read) a newspaper.
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9. He (not to tell) me that he (to receive) a telegram from her.

10. I (to ask) him if he (to know) where she (to live). I (to say) I (not to
know) her address.

11.  He (to ask) me if | (can) give him your address.

12.  She (to say) that he (to give) her the wrong address.

13. I (to ask) him where he (to put) my letter.

14.  He (to tell) us that they (to spend) all the money.

15.  After spending several days in Paris he (to feel) lonely and (to want)
to return home.

16. | (to think) he already (to go) home.

17. 1 (to find) the old man in the garden. He (to talk) to some children
who (to stand) around listening to him.

18.  He (to speak) a language we never (to hear) before.

XIl. Packpoiite cko0ku, ynorpeodasis riaarouasl B Present Perfect, Past
Simple, Past Continuous uim Past Perfect.

1 | just (to see) Jack.

2 She (to wash) the dishes from five till six.

3 Look! She (to draw) a very nice picture.

4, At this time yesterday | (to talk) to my friend.

5. The TV programme (to begin) before | (to come) home.

6 I (not to eat) ice cream since summer.

7 | understood that she (not to read) my letter.

8 She (to do) the rooms when | (to come) home.

9. It's all right: she (to find) the way out of the situation.

10.  He (to come) home late yesterday.

11.  She is very glad: she (to finish) her composition at last.

12.  He (to translate) the whole text by eleven o'clock.

13. I never (to be) to Rome.

14.  Last year we (to work) very much.

15.  When | (to have) breakfast, | went to school.

16. I (not to see) you for ages! | am very glad to see you.

17. My sister already (to graduate) from the institute.

18.  He repaired the toy which his brother (to break) the day before.

19. | (to see) an interesting TV programme this week.

20.  They (to cook) the whole day yesterday.

X111, PackpoiiTe cko0kH, BbIOUpas Tpedyromyocsi Ggopmy rjaroJa.
1 Bread (to eat) every day.

2 The letter (to receive) yesterday.

3. | (to ask) at the lesson yesterday.

4. | (to give) a very interesting book at the library last Friday.

5 Many houses (to build) in our town every year.

6 These trees (to plant) last autumn.

7 We (to invite) to a concert last Saturday.
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8. My question (to answer) yesterday.

9. Hockey (to play) in winter.

10.  Mushrooms (to gather) in autumn.

11.  Flowers (to sell) in shops and in the streets.

12.  The porter will (bring, be brought) your luggage to your room.

13.  Your luggage will (bring, be brought) up in the lift.

14.  You may (leave, be left) your hat and coat in the cloakroom
downstairs.

15.  From the station they will (take, be taken) straight to the hotel.

16. 7. At the station they will (meet, be met) by a man from the travel
bureau.

<

Packpoiite cko0ku, ynorpedass riaarojsl B Passive Voice.
At the last competition the first prize (to win) by our team.
The question (to settle) as soon as they arrived.
Your report must (to divide) into two chapters.
Soon he (to send) to a sanatorium.
The book (to discuss) at the next conference.
The composition must (to hand) in on Wednesday.
Yesterday he (to tell) to prepare a speech.
The article (to publish) last week, if | am not mistaken.
: The lectures (to attend) by all of us.
10.  Ataxi (to call) fifteen minutes ago, so we are expecting it any
moment.
11. The young man (to introduce) to me only a couple of hours ago, but it
seems to me that I've known him for years.
12.  The rule explained by the teacher at the last lesson (to understand) by
all of us.
13.  The poem was so beautiful that it (to learn) by everybody.
14. | hope the invitation (to accept) by everybody.
15.  The letter (to post) in half an hour.

ONo WD EX

(o]

XV. BcraBbTe noaxoasiue MoaajJabHbIe riarojibl (Mmust, may, can,
need, to have to, to be able to).

1. If you want to improve your English, you ... work very hard.

2. | take this book? — Certainly, but you ... not give it to anybody.

3. Mother,.. | go to the country tomorrow? — No, you ... not. The

doctor says you ... stay at home for a day or two.

4, There is something wrong with your television-set. You ... call a
repair-man. — Oh, we ... not do, it! My brother ... fix it himself.

5. ... we bring these text-books every day? — No, you ... not: you ... take
them from the library.

6. You ... not come to help them tomorrow: the work is done.

7. You ... not change the whole text as the beginning is all right. You ...
only rewrite the second part of it.
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8. ... you help me now? — | am afraid not: | am in a great hurry. | shall
be free in the evening. Come to my place at about eight, and I ... help you.
9. John ... not tell us the rules of the game: we know them.

10. ... I return the book to you on Friday? | am afraid I ... not finish it
before. — No, that is too late. You ... bring it to me not later than
Wednesday.

11. Itis already six o'clock. We ... hurry if we don't want to be late.
XVI. O6pa3ubl craTeii 115 nepeckasa.
Cmamoa No 1

Inability to patent Al creations could hit business investment
Companies could be incentivized to keep inventions as trade secrets

Courts around the world are increasingly grappling with the complex question
of whether artificial intelligence technology can ever be treated in law as an
‘inventor’.

Al continues to revolutionise areas such as the discovery of medicines.
However, the law is struggling to keep pace with this technological change, as can
be seen in lawsuits filed around the world on behalf of Al machine Dabus, an
artificial neural network.

Stephen Thaler, a US-based Al expert, last year brought a legal challenge in
the English courts against the UK Intellectual Property Office after it rejected two
patent applications that named Dabus as inventor of a food container capable of
changing shape, as well as a flashing light.

Thaler filed the patent applications to the UK IPO in 2018. But the office
rejected the application under the UK Patents Act 1977, which restricts inventorship
to “natural persons”. Thaler appealed its decision to the courts and last year the Court
of Appeal upheld the UK IPO’s decision.

Courts in the US and Europe have taken a similar view on Dabus (with some
of these rulings being appealed).

However, Australia’s Federal Court ruled in July 2021 that Dabus could be
regarded as an inventor for the purposes of Australian law. And, in South Africa, the
project successfully obtained a patent listing Dabus as the inventor. Then, in a further
twist, the Australian ruling was overturned by the Full Court of the Federal Court of
Australia earlier this year.

Between 2002 and 2018, the share of patent applications to the US Patent and
Trademark Office that contained Al technology grew from 9 per cent to almost 16
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per cent. So, if courts and governments decide Al-made inventions cannot be
patented, the implications could be significant.

Without being able to profit from a patent, businesses could opt to reduce their
investment in Al or be more incentivised to keep inventions as trade secrets, some
lawyers suggest — thereby depriving society of the benefits of new technologies.

Giles Parsons, partner at law firm Browne Jacobson, points out that current
patent law is not properly equipped to deal with the challenge of the fourth industrial
revolution. “We need a new regime for a new age,” he says. But some lawyers also
say Al is not yet at the stage where it can surpass human intelligence.

Noam Shemtov, professor in IP and technology law at London’s Queen Mary
University, notes that most Al experts hold the view that this threshold will only be
reached in 2075, and so the current law is sufficient. “It therefore makes little sense
for the patent regime to gear up at present for such speculative development,” he
says.

Most of the responses to an October 2020 consultation by the US Patent and
Trademark Office agreed that current Al could neither invent nor author without
human intervention, and so existing US intellectual property laws already address
the evolution of Al.

Some courts have begun to recognise Al’s contribution, though. Last year, the
Federal Patent Court in Germany ruled that the named inventor in a patent
application must be a natural person — but an Al system responsible for the
underlying invention can be additionally named.

Copyright protecting works of art or music is another area of IP that the legal
world will have to grapple with. The UK is one of only a handful of countries to
protect works generated by a computer where there is no human creator. The
“author” of a computer-generated work is defined as the person by whom the
arrangements necessary for the creation of the work are undertaken.

But some critics argue that copyright protection for such works is excessive.
They believe that copyright, with its roots in human authorship and creative
endeavour, should only apply to human creations. The UK government has just
finished a public consultation examining whether the law needs to change.

The situation is different in the US. The US Copyright Office makes it clear
it will not register works produced by nature, animals or plants and gives other
examples of the work it cannot register — including a mural created by an elephant
and a song said to be created by the Holy Spirit.

Al has been added to the list. Earlier this year, it rejected an Al-generated
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painting entitled A Recent Entrance to Paradise. Thaler claimed his ownership of the
machine that created it made him copyright owner, but the office said the image was
not a “work of authorship” because it requires human authorship to attain copyright
protection in the US.
https://www.ft.com/content/eaff4b88-988c-409c-b0c6-86573dfcd253

Cmamuosa No 2

Russian patents grab deemed ‘act of war’
Some lawyers also fear trademarks, copyright and even physical property
could be next

Legal practitioners have described a new law passed in Russia as a move to
“grab” patents from opponents of its Ukraine invasion — and, in effect, an “act of

99

war .

On March 6, the Russian government provided the country with the ability to
use foreign patents without the consent of the patent holders and without paying
royalties. The justification for the legislation was to safeguard Russia’s defence and
security, and to protect the life and health of its citizens.

But legal experts say the change breaks existing treaties on patent
infringement. Russia’s decree expressly states that companies from “unfriendly
states” will be given zero compensation and be compelled to issue licenses to
Russian entities.

“The decree is akin to expropriation of private property, in my view,” says
Siva Thambisetty, an associate professor in intellectual property law at the London
School of Economics.

She adds that a World Trade Organization agreement on Trade-Related
Aspects of Intellectual Property Rights (Trips), signed by Russia in 2012, requires
“reasonable remuneration” even if patented products are manufactured in difficult
situations, such as in a time of war.

“Even if we could justify the non-payment of compensation, the violation of
national treatment is difficult to see as anything other than a wilful appropriation of
the private property of nationals of particular states,” Thambisetty says. “The
targeting of particular nationals and countries makes this, primarily and virtually, a
continuation of an act of war.”

If the Russian decree was about technological need within the country, she
adds, Russia might have expressly identified technology sectors and products as
areas in which they would ignore patents, “which is also a violation of the Trips, but
which might make more functional sense”.


https://www.ft.com/content/eaff4b88-988c-409c-b0c6-86573dfcd253
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Timo Minssen, director of the Centre for Advanced Studies in Biomedical
Innovation Law at the University of Copenhagen, describes the decree as a land grab
and says that Trips already has provisions for compulsory licensing of patents in
emergency situations, including in “international relations”.

“The provisions have been used — including by Russia — during the
pandemic to help countries protect and treat their citizens,” says Minssen. “The zero
per cent remuneration is not only retaliation against the so-called unfriendly states,
but also a way for Russia to grab strategically important technologies to compete
with the west.”

Olga Gurgula, a patent law lecturer at Brunel University, says Russia has
caused the current “emergency in international relations” by invading Ukraine and
should, therefore, not be permitted to benefit from the exceptions in Trips.

Minssen notes this is not the first time in history that IP rules have been set
aside or reinterpreted by states.

“The US adopted similar measures in 1917, when President Woodrow Wilson
signed the Trading With The Enemy Act, allowing America to seize copyrights and
patents emanating from countries deemed as enemies,” he says.

Minssen adds that, although the language of Russia’s current decree deals
primarily with patent-related rights, it is foreseeable that trademarks, copyright and
even physical property — such as McDonald’s and Starbucks IP and stores across
the country — could be next.

The Russian decree was “relatively expected” as a response to US and EU
sanctions when the importation of technological products and pharmaceuticals
ceased, says Matt Fisher, a senior lecturer at University College London.

But what is most egregious in the current climate, says Fisher, is the zero
compensation edict and the signal it sends to other countries.

“It sends the message that intellectual property rights don’t need to be
respected,” he says. “And, if that’s the case, why should another state that wants to
increase its own technological standing within the world not do a similar sort of
thing?”

James Singer, an intellectual property lawyer at Fox Rothschild in Pittsburgh,
says while the decree does not mean that a private patent holder is not entitled to
compensation for infringement — “at least, it doesn’t automatically mean that” —
the -Russian government has given itself the right, in any situation, to force patent
holders to grant a Russian entity a licence to use the patent for free.
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Singer also notes that a second decree, issued on March 8, allowed the Russian
government to suspend IP rights for any categories of products throughout 2022.
“When you’re in an authoritarian state, what rights do you really have?”” he says.

Russian companies, Singer adds, may now be given free rein to infringe on
patents, manufacture items locally and then sell them both in Russia and other
markets.

“The second repercussion is more long term,” he says. If at the end of the war
there is a resumption of trade with Russia, “it will be very difficult for western
companies to resume operations in Russia if their IP is being used locally by other
companies’.

https://www.ft.com/content/1ee7a359-8561-4679-bc84-59f55157e9bd

3.3 AKTHBHBbIE€ 1 HHTePAKTHUBHBbIE (OPMBI IPOBEIeHU 3AHATHI

[Tonb3ysich mporpaMMoii B KadyecTBE OCHOBBI, Kadeapa HMEeT IpaBo
yCTaHABJIMBAaTh HEOOXOJAMMYIO TJIyOMHY YCBOCHHMS H3y4yaeMOro Marepuaia u
ypoBeHb CHOPMUPOBAHHOCTH PEUEBBIX HABBHIKOB W YMEHUM, 00ECIEeUMBAIOIINX
YCHENIHOE OCYIIECTBICHUE MPOPECCUOHAIIBHOMN IS TEIbHOCTH B U30paHHOM cdepe.

OxoHuuBIIHE Kypc 00yUYeHHUs M0 TaHHOW TPOrpaMMe JIOJKHBI BIA/I€Th:

- HaBbIKAMHU HANMCaHUS JEJIOBbIX NuceM. Kypc 3HAKOMHUT C OCHOBHBIMU
MpaBUJIaMH HaIMlMCAHUS JEJIOBOTO MUChMA, €ro kaHpamu U popMamu U popMupyet
y oOydYaromuxcsi YMEHHUSl HalMCaHUsl JCJOBBIX MHUCEM, MPECIeAyIOUe Pa3HbIX
LETIH;

- OoraThiM CJIOBapHBIM 3aIlacoM, MO3BOJISIIOIIMM HM3JaraTh CBOM MBICIIH Ha
aHTJIMACKOM SI3bIKE B MPO(GECCHOHANIBHONU Cpele, a TaKXKEe YWTaTh CTaThU Ha
PO EeCCHOHATIBHYIO TEMY;

- opdorpaduyeckoi, JEKCHYECKOM W TpPaMMATUYECKOW HOPMaMH
M3y4yaeMoro s3blka B Mpelaesiax NPOrpaMMHBIX TpeOOBaHUNW U TPaBUIIBLHO
HCIIOJIb30BaTh UX B PA3rOBOPHOM peuw.

doHeTHKA.

NHToHanmoHHOe o(opMIIeHHE TNPEIJIOKEHUs: CJIOBECHOE, (pa3oBoe U
JIOTUYECKOE yNapeHus, Mejoaus; (POHOIOTHYECKHE MPOTUBOIOCTABICHUS,
pEeJeBaHTHBIC [IJII HK3y4yaeMoro s3blKa: J0Jarora (KpaTkoCTh), 3aKpbITOCThb
(OTKpPBITOCTH), TJIACHBIX 3BYKOB, 3BOHKOCTb (IJIyXOCTh) KOHEUHBIX COTJIACHBIX U T.II.

I'pammaruka.

[Topsimoxk  cimoB  mpoctoro mnpemaoxkeHus. CIOXKHOE MNpeIoKeHUe:
CIIO)KHOCOYMHEHHOE U  CIIOKHOMOJYMHEHHOe  mpemioxkeHus. Corwo3bl U
OTHOCUTEIIbHBIE MECTOMMEHMS. OJJUIMINTUYECKUE TNPEIJIoKEHUs. beccoro3Hbie
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npuaaToyHbie. YNoTpebsieHne JU4YHbIX (OpM IJarojia B AaKTUBHOM 3aJiore.
CorylacoBaHu€ BpEMEH.

Ilaccuenvie koncmpyKkyuu: ¢ AONOJHEHUEM, 0€3 JOIMOJHEHUS; MacCUBHAs
KOHCTPYKIUS, B KOTOPOU MOJJIEKAILEE COOTBETCTBYET PYCCKOMY KOCBEHHOMY WJIU
UHOUHUTHBOM» (OOBEKTHBIA MajeX ¢ MHPUHUTUBOM); O0OPOT «IOJJIEKAIIUE C
WHPUHUTHBOMY (MMEHUTEIbHBIN Na1eK ¢ MHPUHUTHUBOM ); MHOUHUTUB B QYHKITUU
BBOJIHOTO 4JIeHa; MH(OUHUTUB B COCTABHOM HUMEHHOM CKa3zyemoM; obopot «for +
cyil. + uHGUHUTHBY. DYHKIIUU NPUYACTHUS: IPUYACTHE B PYHKIIUU OTPEICICHUS U
OTIPEJICIUTENIbHbIE TMPUYACTHBIE OOOPOTHI; HE3ABUCUMBIM MPUYACTHBIA 00OpPOT
(abcomroTHass mpuYacTHash KOHCTPYKIWSA); TPUYACTHBIA 0O0OpOT B (PYHKIIUU
BBOJIHOTO 4JIEHA; 000POT «JOTOJHEHUE C TpHUYacTUEMY (000pOT OOBEKTHBIN MaAEK
C MPUYACTUEM ); TIPEJIOKEHUS C MpUYacTHEM | WK 2, CTOSIIIIMM Ha TIEPBOM MECTE
B TMIPEMIOKCHUN U SIBISIIONIMMCS YacThlO JBYWIEHHOTO cKazyemoro have +
cymecTBurenpHoe + mpudactue. DyHKIUM TepyHOus: TepyHIUd B (DYHKIIUU
MOJIJICXKAIIETO, JIOMOJHEHUSI, OIpEACNICHUs, OOCTOATENbCTBA; TePyHIUATbHBIC
000OPOTHI.

Cocnacamenvroe nHaxnonenue. MonanbHble riaaroiasl. MogaabHbIE TIIAr0JIbI
C MPOCTHIM U NepPeKTHbIM MHGUHUTHBOM; (pyHKIMH riaronos should m would.
VYcnoBuble TmipeiokeHus. OMmdaruueckue (B TOM YHUCIE€ HWHBEPCUOHHBIC)
KOHCTPYKIIUU: MPEJIOKEHUS C YCHIMTEIbHBIM MPUTIIAroibHbIM do; HHBEpPCHUS Ha
MEPBOE MECTO OTPULATEIBLHOIO HAPEUHsI, HAPEUHs HEONPEIETICHHOTO BPEMEHHU WUITN
cioBa only ¢ BKJIFOUEHHEM pUTMHUECKOTo (HenepeBoaumoro) do; obopor it is that;
WHBEpCUsl C BBOASIIMM there; JBOMHAas WHBEPCHUS JBYWICHHOTO CKa3yeMOro B
dbopme Continuous WiM MaccuBa; JABOMHOE oTpullaHre. MHOrodyHKIIMOHATLHbIE
CTPOEBBIC AJIIEMEHTHI: MECTOUMEHUS, clioBa-3aMecTuTenH (that (of), those (of), this,
these, do, one, ones), cIOXHbIE ¥ TMapHbBIE COIO3bI, CPABHUTEIHLHO
COTIOCTaBUTEIIbHBIC 00OPOTHI (as ... as, not so ... as, the ... the).

Jlekcuka.

Pa3BuTHe JIeKCHYECKMX HABBIKOB HA OCHOBE MPEIJI0KEHHOTO JIEKCHUYECKOTO
Matepuana. B xoje u3ydeHus: TUCHMILUIMHBI OOyYaroIrecs: JOHKHBI 0CBOUTH 320
JEKCUYECKUX €IUHMI] TEPMHUHOJOTHYECKOTO XapakTtepa u 325 eAuHuIl
oOmieHay4yHot JieKCMKA. OCHOBHOM aKIIEHT JejaeTcsi Ha TEPMHUHOJIOIMUYECKYIO
JIEKCHUKY, CBSI3aHHYIO C MHTEJIEKTYalbHON COOCTBEHHOCTBIO.

Ucxona wu3 TpebOOBaHMI K YCIOBUSIM pealu3aldd OCHOBHBIX
o0pa3oBaTeNbHBIX MPOTPAMM MAruCTpaTyphl (GeAepabHOTO TOCYIapCTBEHHOTO
oOpa3oBarenbHOTO cTaHaapra Beiciiero oOpazoBanusi (OGI'OC BO) peanuzarmms
KOMIIETEHTHOCTHOT'O TTOAX0/1a I0JKHA MPEeTyCMAaTPUBATh MIUPOKOE UCTIOIb30BaHUE
B y4eOHOM TPOIIECCE aKTUBHBIX U UHTEPAKTUBHBIX (DOPM MPOBEICHUS 3aHSITHH.

HNHTepakTuBHOE o0yueHue TACIUTUINHBL «IIpodeccuonanbHblit
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WHOCTPAHHBIN A3BIK» MPEANOJIAracT B3aUMOJIEHCTBUE BCEX YUYaCTHUKOB OCBOCHUS
JUCUUIUIMHBL, KOTOPBIE B3aMMOJEHCTBYIOT JIpyr C JAPYrOM, OOMEHHBAIOTCS
uHpopMaIeit, COBMECTHO PEIIaloT MPOOIEMbI, MOACTUPYIOT CUTYaIUH.

WutepaktuBHas (opma wusydenus aucuuiuinabl «lIpodeccuonanpubiii
WHOCTPAaHHBIN SI3bIK» MPEANOJaraeT TaKo€ B3aWUMOJECHCTBHE OOy4YaroOIIMXCAd M
IpenoaaBaTelieid, Mpyu KOTOPOl OHU COTPYAHUYAIOT APYT C IPYTOM B XOJI€ 3aHATHS
HE KakK I[IACCUBHBIC CIYIIATElId, a aKTUBHbIE Yy4acTHUKHU. lIpeamonararorcs
cienytouye GopMbl TPOBEACHUS CEMUHAPCKUX 3aHATUM:

CemuHap-Bu3yanin3anus. B 1aHHOM — Tume — JEKOUU  Mepenada
npenoaaBatesnieM  MHGOpMalUWMKd  OOYyYaroIIMMCS  COMPOBOXKIAETCS  MOKAa30M
Pa3JIMUHBIX PHUCYHKOB, CTPYKTYPHO-JIOTUYECKHX CXEM, OIOPHBIX KOHCIIEKTOB,
auarpamMMm U T. . ¢ nomoibio TCO u OBM (cnaiinbl, BUAECO3aNUCh, NUCIUICH,
MHTEPaKTUBHAS JIOCKA U T. 1I.).

Cemunap-guanor. CoaepkaHue IOJAETCS 4YEepe3 CEpUI0 BOIPOCOB, Ha
KOTOpbIE O0OyYarOIINecs T0KHBI OTBEYATh HETIOCPEACTBEHHO B XOJ1€ JICKIIUH.

Urpa — 310 dopma aesTenbHOCTH (Yalle — COBMECTHOM JESITEIIbHOCTH)
JI0JeH, BOCCO3JAIONIas TE€ WM HWHbIE NPAaKTUYECKHE CUTyallUH W CHUCTEMY
B3aMMOOTHOIIEHH, OJJTHO U3 CPEACTB aKTUBU3ALMH YYEOHOTO MPOLECCa B CUCTEME
oOpa3zoBanusa. Urpa kak meTon oOydeHHsI JaeT BO3MOXKHOCTh: C(HOPMHUPOBATH
MOTHUBAIIMIO Ha OOy4YE€HHE, U TMOITOMY MOXKET ObITh d(PPEeKTHBHA HA HAYAIBHOU
cTaauu OOy4YeHHUS;, OLICHUTh YPOBEHb MOJATOTOBIEHHOCTH OOYYAIOIIMXCS (MOXKET
ObITh HMCIIOJIb30BAaHA KaK Ha HAYaJbHOM CTaguu OOy4deHUsT — JJIsi BXOJIHOTO
KOHTpOJSl, TaK M Ha CTaJAUM 3aBEpPIIEHUS] — JJISI HMTOTOBOIO KOHTPOJIS
3 PekTUBHOCTH OOyYEeHUs); OIICHUTh CTEMEeHb OBJIAJICHUS MaTepuajioM U
MEePEBECTH €r0 U3 MACCUBHOIO COCTOSIHUSI — 3HAHUS — B aKTUBHOE — YMEHHE, U
MOATOMY MOKET ObITh A((PEKTHUBHA B KAYECTBE METOJ/Ia MPAKTUYECKOU OTPabOTKH
HaBBIKA Cpa3y Mociie 00CYXKIACHHUS TEOPETUIECKOTO MaTepHalia.
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4.  YYEBHO-METOJMYECKOE OBECIIEYEHUE JJISA
CAMOCTOSITEJBHOI PABOTHI OBYYAIOIIMXCS MO
JTUCLUMUILJIMHE (MOYJIIO)

4.1. MeTtoanveckne peKOMEHIANMH 10 CAMOCTOSITEIbHOMY U3y4Y€eHHIO
Kypca (IUCUMIIUHDI)

CamocTosiTenbHass paboTa OOydaroOlUXCA — ATO HWHIAMBUAYaJIbHAs WIIU
KOJUIEKTUBHAsA y4eOHasi JeSTEIbHOCTh, OCYIIECTBIsIeMast 0€3 HemOCPEeICTBEHHOTO
pykoBoacTBa  mpemonaBarens.  CamocrosiTenbHass — pabota  ecTh  0C000
OpPTraHMW30BAHHBIN BUJ Y4EOHOH ACSITENTbHOCTH, TPOBOAMUMBIN C LIETHIO MOBBIIICHHUS
3(p(EKTUBHOCTH MOATOTOBKM OOyYaroIMXCSd K MOCIEAYIOLIUM  3aHATHUSM,
(opMHUPOBaHUS Y HUX HABBIKOB CAMOCTOSITENIbHOM OTpaOOTKM y4eOHbIX 3a/1aHul, a
TaK)K€ OBJIAJICHUS METOJIMKOM OpraHU3alliyd CBOETO CaMOCTOSITENIbHOTO TpyAa B
EJIOM.

SBnsisich  HEOOXOAMMBIM 3JIEMEHTOM JUIAKTUYECKON CBS3M Pa3TUYHBIX
METO/JOB OOYy4YeHHs MEXIy CcO000i, camocTosATeNnbHas padoTa OO0y4aroIUXCs
npu3BaHa oOecneuuTh Oosiee TIYyOOKOE, TBOPUECKOE YCBOEHUE MMOHATHITHOTO
anmnapaTta JUCLUIUIMHBI, COJACPKAHUS OCHOBHBIX HOPMAaTHUBHO-NPABOBBIX aKTOB U
JUTEpaTyphl IO JaHHOMY Y4EOHOMY KypCy.

B cBs3u ¢ TeM, 4TO Ha JIEKUMU M MPAKTHUECKHUX 3aHATHIX OO0y4YaroUUMCs
3a049HOHN (POpMBI 00YUCHHSI TIO KypCy AMCIMILTUHBI YIeOHBIM TUTAHOM OTPEIEIICHO
HEJOCTAaTOYHO BPEMEHHU, IMOITOMY OO0ydarommmcsi 0co0oe BHHUMAaHHE CIEIyeT
00paTUTh Ha CAMOCTOATEIHLHOE H3yUEeHUE PEKOMEHIOBAHHOW YUEOHOM JTUTEPaTYPHI.
B mporecce nzyuenus muTepatrypbl HEOOXOIUMO COCTaBIATh KOHCHEKT. KoHcnekT
JOJDKEH CoJAepXkaThb KpaTKOe CoJep)KaHWe HWCTOYHMKA, XOJA MBbICIEeH aBTopa,
BayKHEHIIMe U(PbI, BIBOABI.

[Tomous 00y4arOmKUMCA B HM3YYEHMHM Kypca IUCLUIUIMHBI MPErnoaaBaTelb
OKa3bIBaeT HE TOJBKO MTyTEM UTEHUS JIEKLIUN U IPOBEACHUS PAKTUYECKUX 3aHATUH,
HO Y B 4achl, OTBEACHHBIE MPEMNO/IaBaTENsIM JIJIs1 KOHCYIbTAIIUN.

Opranuzanusi CaMOCTOSITEIbBHOM pabOThl 00yYaIOIIUXCS JOJIKHA CTPOUTHCS
M0 CHUCTEME MO3TAlTHOTO OCBOCHUSA MaTepuana. MeToj MO3TalHOTO W3YYCHHS
BKJIIOYAET B ce0sl MpelBapUTENIbHYIO MOJATOTOBKY, HEMOCPEICTBEHHOE H3yueHHE
TEOPETUUYECKOTO COACPKaHUS UCTOYHHKA, 0000IIEHNE TTOTYYCHHBIX 3HAHUN.

[IpenBapuTenbHas MOATOTOBKA BKJIIOYAET B ce€0sl YSICHEHHE LIEIH M3yYEHUS
MaTepuasa, OLEHKY IIUPOThl MHPOPMAIIMOHHON 0a3bl aHATM3UPYEMOIr0 BOIPOCA.
M3ydeHne TeopeTUYeCKOTO COMIEpIKaHUs 3aKII0YaeTCsl B BBIACICHUN U YSACHEHUHU
KIIOYEBBIX TOHSATHH W  TIOJOXKEHWH, BBIIBICHHMM WX B3aUMOCBS3H U
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cuctematuzanuu. OOO0OIIEHHE TMOJYYEHHbIX 3HAHWWA MOJpa3yMeBaET LIMPOKOE
OCMBICJICHHE TEOPETHUECKHX MOJIOKEHUN Yepe3 OIpe/iesICHUE UX MecTa B 00Ien
CTPYKTYypE H3y4aeMON JUCHUIUIMHBI W HX 3HAYUMOCTH JUIsl TPaKTUYECKOMN
JEATEIIbHOCTH.

MeTtoanyeckne peKOMEH/Ialliy 10 paboTe ¢ AUTEPATYPON.

[Ipu camocTOATETEHOM U3yY€HUH OCHOBHOM PEKOMEHIOBAHHOM JINTEPaTypPhI
oOy4JaronmMcsi HE00X0JMMO 0OpaTUTh TJIABHOE BHUMAHKE Ha Y3JIOBBIC MTOJIOKEHUS,
u3JlaraeMble B U3y4aeMOM TEKCTE.

Heob6xoaumo BHHUMATEIHHO 03HAKOMUTHCS C coJiepKaHUEM
COOTBETCTBYIOIIETO OJI0Ka MHPOPMAIIUU, CTPYKTYPHUPOBATH €r0 U BBIICTUTH B HEM
HeHTpajdbHOEe 3BeHO. OOBIYHO 3TO OBbIBAaCT KIIOYEBOE OMpEACIICHUE WU
COBOKYMHOCTb CYIIHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK paccMaTpuBaeMoro oObekta. [lns
TOTO, YTOOBI YOEUTHCS, HACKOJIBKO IITyOOKO YCBOCHO COJIEP:KaHUE TEMbI, B KOHIIE
COOTBETCTBYIOIIUX TJaB M maparpadoB ydeOHBIX MMOCOOMN OOBIYHO daeTCs
NepeueHb KOHTPOJIBHBIX BOIIPOCOB, HA KOTOPBIE 00YUYAIOIIETrocs JOJKEH YMETh J1aTh
YETKHE U KOHKPETHBIE OTBETHI.

PaGora ¢ JONOTHUTENBHOW  JUTEpaTypod  MpeArnoJiaraeT  yMEHHUe
00y4Jaromuxcst BIACISITh B HEM HEOOXOAUMBIN acleKT h3ydyaeMou TeMbI (To, 4TO B
JAHHOM TpPYAE OTHOCUTCA HEMOCPEACTBEHHO K M3y4aeMOH Teme). JTO BaKHO B
CBSI3U C TE€M, UTO K JIOMIOJIHUTEILHOMN JIUTEpaType MOKET ObITh OTHECEH IIUPOKHI
CHEKTpP TEKCTOB (y4e€OHBIX, HAy4HBIX, XYJOKECTBEHHBIX, MYOIUIIMCTUUYECKUX H
T.J.), B KOTOPBIX UCCJEAYEMbII BOMPOC pacCMaTpUBACTCA JTUOO YaCTHYHO, JTUOO C
KaKOW-TO OJTHOW TOYKH 3PEHUS, IOPON HETPATUIMOHHOM.

B cBoeli COBOKYITHOCTH U3YYEHHUE TAKUX MOAXO0B CYIIECTBEHHO 000TaniaeT
HAy4YHbIM Kpyro3op oOydarommxcs. B JaHHOM KOHTEKCTE CIeAyeT Y4YecTb, UYTO
JOTIOJTHUTENBHYIO JIUTEPATYPY 1IeIeco00pa3Ho MpopadaThiBaTh, BO-TIEPBBIX, HA
0a3e y>ke OCBOCHHOW OCHOBHOM JIUTEPATyphl, U, BO-BTOPHIX, U3y4aTh KOMILJIEKCHO,
BCECTOPOHHE, HE a0COTIOTU3UPYS UbIO-THO0 CYObEKTUBHYIO TOUKY 3PEHHUS.

OO0s3aTeIbHBIA  2JIEMEHT CaMOCTOSITEILHON paboOThl  OOydJarolmuxcs ¢
MPaBOBBIMM HCTOYHHUKAMHU U JIUTEPATYypOll — BellEHHE HEOOXOIUMBIX 3aIucen.
OCHOBHBIMH OOIIECTIPUHATHIMU (hOpMaMU 3aMUCEN SBIISIOTCS KOHCIEKT, BBITUCKU,
TE3UChl, AaHHOTALINH, PE3IOME, TIIaH.

Koncnexkm — 3T0 KpaTkoe NMUCbMEHHOE M3JI0KEHUE COACPIKAHUS MPABOBOTO
MCTOYHUKA, CTaThH, JOKIIAJa, JEKIMHU, BKIIOYAIONIee B CKaToOM (opMe OCHOBHBIE
MOJIOKEHUST U MX 00OOCHOBAHUE.

Buinucku — 9210 Kpatkue 3anucu B (Gopme 1uTar  (JOCIOBHOE
BOCIIPOU3BEJEHNE OTPBHIBKOB HMCTOYHHKA, MPOU3BENICHMS, CTaThbU, COJAEPKAIIUX
CYILECTBEHHbIE MOJ0KEHHUS, MBICIU aBTOPA), IMOO JIAKOHUYHOE, OJIN3KOE K TEKCTY
U3JI0)KEHHE OCHOBHOTO COJIEp KaHUSI.
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Te3ucvl —3TO CHKATOE U3JIOKEHUE KITFOUEBBIX MJICH IPOYNTAHHOTO NCTOYHUKA
WJIN TIPOU3BE/ICHUSI.

Aunomayuu, pesrome — O3TO COOTBETCTBEHHO TMPENEIbHO KpPaTKOE
obo0Imiaroniee  W3JIOKEHUE  COJACPKAHMUS  TEKCTa, KpPUTHYECKas  OlEHKa
IPOYMUTAHHOTO JIOKYMEHTA WJIH MTPOU3BEICHHUS.

B nensix crpyKTypupOBaHUs COJIEpKAHUS N3ydaeMoid padoTHI 1esIeco00pa3HO
COCTaBIISITh €€ MJIaH, KOTOPBIN JOJDKEH PAaCKPhIBATh JIOTHKY MTOCTPOCHUS TEKCTa, a
TaK)Ke CIIOCOOCTBOBATh JIydIed OpHEHTAUH OOYyYaromerocs B COJEPKAHUU
TPOU3BEICHHUSI.

CamocTtosTenbHas paboTta o0yyaronmxcs 0yaeT 3pPpexTUBHOM U TONIE3HON B
TOM clly4ae, ecii OHa OyAeT MOCTPOEHA UCXOJS U3 MOHUMAHUS OOYyYaromMMHUCS
HEOOXOIMMOCTH 00€CTIeYeHUs] MAKCUMAJIBHO IIMPOKOT0 OXBaTta HH()OPMAIMOHHO-
IPaBOBBIX HMCTOYHUKOB, YTO BIOJHE MOCTH)KMMO IPH HAYYHOW OpraHHU3aluu
y4eOHOro Tpy/a.

[TonroTOBKA K MPAKTHYECKUM 3aHITUIM

[IpakTuyeckue 3aHATHA TPOBOAATCA [uis Oojiee TOJHOTO OCBOCHHS

OOYYarOIIMMHUCSI OCHOBHBIX BOIPOCOB MUCIUTIINHBIL. OHH SIBISIOTCS OTHUM U3
CPEIICTB TEKYIICH aTTeCTAIIMK YPOBHS 3HAHUH U CTEIICHN YCBOSHUS 00yUJaIOIIIMHUCS
y49eOHOTO MaTepHaa 1o Mepe ero N3y4IeHHUs.

IToaroroBka K MpakTHUYECKOMY 3aHATHIO BKJIIOUAET 2 dTarma:

11l — opeanuzayuonmbli,

21l - 3axpenienue u yeayoaerue meopemudeckux 3HaHul.

Ha mnepBoM »srame oOywaromuiics TUIAaHUPYET CBOK CaMOCTOSITEIBHYIO

paboTy, KOTOpask BKIIOYAET:

- YSICHEHUE 3a/IaHUsI HA CAMOCTOSTENIbHYIO paboTy;

- MOJI00p PEKOMEHAOBAHHOMN JIUTEPATYPHI;

- COCTaBJICHUE TIJIaHa pabOThI, B KOTOPOM OTPEEISIOTCS OCHOBHBIE MTyHKTHI
MPEACTOAIICH MOATOTOBKH.

BTopoii 3Tan BKJIIOYaeT HEMOCPEACTBEHHYIO MOJTOTOBKY OOY4YaroIIerocs: K

3aHATMIO. HauumHath HAZO C€ H3YyYEHUS PEKOMEHIOBAHHOM JIUTEPATYpPBI.
Heo0xoauMO MOMHUTH, YTO Ha JEKIMH OOBIYHO pPAacCCMATPUBAETCS HE BECH
MaTepua, a TOJbKO ero yactb. OcTallbHasi €ro 4acTh BOCIOJIHAETCS B MPOLECCe
caMOCTOATENbHOM paboTel. B cBsizu ¢ 3tuM pabota ¢ PEKOMEHIOBAaHHOM
JUTEpATypoi o0si3aTenbHa. M3ydenue nurepaTypbl COCTOUT U3 IBYX BapUAHTOB:
Aunnomupoeanue aumepamypsi - TIEPEUUCICHHE OCHOBHBIX BOIIPOCOB,
paccMaTpuBaeMbIX aBTOPOM B TOW WM MHOMU padoTe. [Ipu 3ToM ocoboe BHUMaHKE
yIemsieTcsl BOIpOocaM, MMEIOIIUM MpsIMOE OTHOIIEHHE K H3ydaeMoil mpobieme.
CTpykTypa aHHOTAIlMU: aBTOP, Ha3BaHHE PaOOTHl (KHUTU, CTaThbH), €€ BBIXOJIHbBIC
JTAaHHBIE, OCHOBHBIE UJIeU PabOThI, UX HOBU3HA, TMYHOCTHOE OTHOIIEHHE K HUM.
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Koncnexmuposanue numepamypsoi - KpaTKOE U TOYHOE U3JIOKEHUE KAKON-TO
CTaThbW, KHUTH, BBICTYIUICHUS, peuyd W T. M. Illepen KOHCIEKTUPOBAHHUEM
HEO0OXOMMO MTPOUYUTATh A0 KOHIIA TJIaBY, Pa3/iel, KHUTY, CTaThi0. 3aTeM COCTAaBUTH
IJIaH TPOYUTAHHOTO, KOTOPBIA TTO3BOJUT OTBJIEULCSA OT AaBTOPCKOTO TEKCTa,
abCTparupoBaThCsi OT HECYMIECTBEHHBIX IeTane U cPopMyInpoBaTh OCHOBHBIC
MBICJIH aBTOpa. Tak JOCTUTACTCS ICHOCTh M KPAaTKOCTh 3aITUCEH.

OpHako ToclieIHee HE JOJDKHO MPOTHBOPECUYUTH TPEOOBAHMSM TIOJHOTHI U
TOYHOCTH, JUISI YE€Tr0 OCHOBHBIC IOJIOKCHHS PabOThI HEOOXOIUMO 3aIMCHIBATH B
dbopMyIMpOBKax aBTOpa, YyKa3biBasg CTPAaHMIy, Ha KOTOPOH H3JIOXKEHA
3amuchiBaeMas MbICIb. [Ipy KOHCTIEKTHPOBAHUH COOJTIOIACTCS U JIOTHKA aBTOPCKOTO
U3JI0KCHHS MaTepuaa.

I{eHHOCTh KOHCIIEKTa 3aBHUCHUT HE TOJBKO OT €ro COACp)KaHWUS, HO H
opopmiieHus. Ha3Banus riaB um maparpadoB cieAyeT 3allichiBaTh ITOJHOCTHIO.
ABTOPCKMMHM CJIOBaMHU 3aIlUCBIBAIOTCS W ompezaencHus. [Ipumepsl, B KOHCHEKT
oTObuparoTcs Haubosee SPKUe, BHOCITCS U CBOU JUUHBIC. [[pUHITMTIHATEHO BayKHBIN
Matepual (onpeaeacHus, TE3UCH, I0Ka3aTeIbCTBA, BBIBOJIBI, OLICHKH) JKEJIaTeJIbHO
BBIICIIATH 3Hakamu. [1Iupokue, 10 TpeTH CTPaHUITB, ITOJIS KOHCIIEKTa UCTIOIBb3YIOTCS
JUTSI BRIPQXKEHUS CBOETO OTHOIIIECHUS K H3y9aeMOMY MaTepHay.

lloocomoexa doknaoda. Jloknaa roTOBUTCSA JJ1sl BRICTYIUICHHS HA 3aHATUU WU
B YUeOHOM 3aBECHUU TIepe] PENo1aBaTeIIMU, U YIAITUMHUCS.

IIpu pabote Ham MOKIAIOM OOYYAIOIIUICS JOJDKEH MPOSBISTH MAaKCUMyM
CaMOCTOSITEILHOCTH. DTO HEOOXO0IMMO HE TOJILKO JJISI COBEPIIICHCTBOBAHUS YMEHUIN
CaMOCTOSITeJIbHO pPaboTaTh C HOPMATHUBHBIMU IPABOBBIMH aKTaMHW W Hay4IHOM
JUTEpaTypod B 00JACTH MEXKIYHAPOJHOrO MYyOJMYHOrO TpaBa C MOJYyYECHHBIM
(baKTHYeCKUM MaTepuajoM, HO W JJIs Pa3BUTHS MBICIH, W IOPUIUICCKON pedH

o0yyJaroierocs.
PaboTath HaJ JOKJIaI0M PEKOMEHTyeTCs B clenyromen
MOCJIEIOBATEILHOCTH:

- IyO0KO M3YYHTh JIMTEPATYPY, PEKOMEHOBAHHYIO 110 JAHHOMY BOIIPOCY;

- KPUTHYECKH OICHUTH MPUBJICKAEMYIO IS JIOKJIaJa HAYIHYIO JIMTEPATypy,
MOIyMaTh HaJl MPAaBWJILHOCTBIO M OKA3aTEIbHOCTHIO BBIIBUTAEMBIX aBTOPAMHU TEX
WJIA UHBIX MTOJIOKEHUMH;

- XOpOIIIO TTPOyMaTh M COCTaBUTh MOIPOOHBIN TUIaH JOKIANa;

- COTIOCTAaBUTh pacCMaTPUBAEMBbIC B U3YUCHHBIX pab0Tax MOJIOKECHHS, (DAKTHI,
BBIJICIUTh B HUX oOO0Iee W OCOOCHHOE, O0OOIUTh W3YYCHHBIM Marepuanl B
COOTBETCTBHH C HAMEUEHHBIM IIJIAaHOM JOKJIaa;

- TIIATEJIHLHO MPOAYMATh MPABHJIBHOCTh U3JIOKEHHOTO B JIOKJIAJE TOTO WA
WHOTO TIOJIOKEHHUS, CHCTEeMAaTHU3UPOBaTh apryMEHTHI B €ro 3alluTy WM MPOTHB
HETPaBUIBHBIX CYKICHUN;
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- cAesaTh He0OXOIMMbIE CChIJIKUA Ha UCTIOIb30BaHHYIO B IOKJIAJIE IICHUXO0JIOr0-
MeJarOrMYeCKyIo JUTEPaTypy, APyrue UCTOUHUKH;

- TIOATOTOBUTH K paboTe HEOOXOUMBIEC WILTIOCTPAINH;

- YMEJIO HCIIOJIb30BaTh JIMYHbIC HAONIONCHUS, TEeIarorHYeCKHil OMBIT U
AKCIIEPUMEHTHI.

Ocoboe BHUMaHUE HEOOXOJUMO OOpaTUTh Ha COJAEpPNKAHUE OCHOBHBIX
MOJIOKEHUI U BHIBOJIOB, O0BSICHEHUE SIBICHUHN U (PAKTOB, YICHEHUE MPAKTUUYECKOTO
MPUJIOKEHUSI pAacCMaTPUBAEMbIX TEOPETUUYECKUX BOIPOCOB. B mporecce 3toi
paboThl OOyYarOUIMICS TOJDKEH CTPEMUTHCS MOHSATh U 3allOMHUTH OCHOBHBIE
MOJIOKEHUS] paCCMAaTPUBAEMOI0 MaTepHualia, IPUMEPBHI, MOSCHAIOIINE €ro, a TAKKE
pa3o0paThCs B WIUTIOCTPATUBHOM MaTepHale.

[Topsimok npoBeIeHUsI MPAKTUYECKOTO 3aHITUS

1. BcrynurensHoe ClIOBO MpenoaBates - 3-5 MUH.

2. PaccMoTpeHune BompocoB TeMbI - 70 30 MUH. IO Ka)KJIOMy BOIIPOCY.

3. 3akiroyeHue npenogasaress - 10 10 MuH.

[IpakTUueckoe 3aHsATHE TPOBOAUTCS B CIEAYIOMUX (PopMax, JOMOTHIIOUUX
ApYT Apyra.

- pa3BepHyTasa Oecena, Ipeanosiarabiias OCHOBATEIbHYIO MOATOTOBKY BCe
TPYIIIBI IO BCEM BOIIPOCAM M Y4aCTHE MAKCUMyMa OOyYarOIIMXCs B OOCYKIECHUU
TeMbl. Ha mpakThueckoM 3aHSTUU B (GoOpMe pa3BEpHYTON Oeceabl OTACIbHBIM
oOy4JaronmMmMcst mopy4arorcsi (PMKCUPOBAHHbBIE BBHICTYIUICHUS] TIO TOMY WU UHOMY
pa3zeiy TEMbI, CTaBATCS JOMOJHUTEIbHBIE BOPOCHI;

- YCTHBIE TOKJIAbI C TIOCIEIYIOIINM X 00CYKICHUEM;

- 0o0CyXJeHue THUCbMEHHBIX pedepaToB, 3apaHee MOJITOTOBIEHHBIX
OTJICJIbHBIMU OOY4YarOMMHUCS TI0 3aJlaHuio mpenoaaBarens. J{oknan uiau pedepar
MOTYT OBITh TOpPYYEHBI HE OJHOMY, a JBYM-TpeM oOydarommmcs. [lomumo
OCHOBHOTO JIOKJIQA4UKa MOTYT ObITh Ha3HAYEHBI COJOKIATYMKNA U OMIOHEHTHI 1O
OCHOBHBIM JIOKJIaaM. JJOKIaauuKy MOXKET MPEIOCTABIISTLCA HE BCTYNHUTENBHOE, a
3aKJIFOUUTENBHOE CJIOBO IO BOIPOCY, OOCYKIAaeMOMY B MOPSJKE pa3BepHYTOH
Oecenpl. JlOKJIaquMKyd Ha3HAYAIOTCS MpEINoJaBaTeeM WIM B Hayajle TEKYIIEro
3aHATHSA, WIM Ha MPEIbIAYIIeM 3aHsATAU g OoJjiee TIyOOKOM TMMOArOTOBKH
BBICTYIUICHUS. B X0je caMOCTOSTeNbHOM TMOATOTOBKH Kbl 00y4aromiuics
TOTOBUT TUIaH BBICTYIUICHUS TI0 KaXKJIOMY BOIIPOCY TEMBI.

Hoxnanel  (mpomospkuTenbHOCTRIO  10-15  MMH.) AemaroTcs  YCTHO.
Paspemaercs obpamaThCsi K KOHCTIEKTY, HO HY)KHO U30€eraTh CIUIONIHOTO YTEHUS;

- TMPAKTUYECKOE 3aHITHE MO YCMOTPEHHUIO TMPENoaaBaTesisi MOXKET OBbITh
MIPOBENICHO B BUJIC PEIICH3UPOBAHUS KHUT U UX OOCYXKICHUS;

- MPaKTUYECKOE 3aHITHE MO YCMOTPEHHUIO MPENnoAaBaTessi MOMKET ObITh
IPOBENEHO B (popMe MHUCHBMEHHOW paboThI, B (popMe KpPYyIJIoro cronia, B Gopme



28

JIEJIOBOM UTPHI U JIP.

4.2.I'noccapuii
Unit 1

physical entity — maTepuanbHbId 00BEKT

paradigmatic example — kiaccuueckuii mpuMep

derivative work — mpowusBoaHas padoTa

arise on the creation — BO3HMKATh B MOMEHT CO3/IaHUS

design document — mpoeKT JOKYMEHTaI[UH

human intellectual endeavor — ycuue genoBedeckoro yma
existence of rights — nanm4ne npas

unwarranted interference — HecaHKIIMOHMPOBAHHOE BMEIIATEILCTBO
consent of the right holder — cornacue nmpaBooGagaTens

tangible rights — umymecTBeHHbIC TTpaBa

expire— ucrekarhb

stringent criteria — »ecTkue KpUTEPUH

subject matter — npeamer criopa

CconsSUMer — noTpeduTeNb

bolster protection for goods — crmocoOGcTBOBaTH 3alUTE TOBapa
get-up of a product — BHemHUH BU TOBapa

rival — KOHKypeHT

overlap — nepecekathcst

recognition and enforcement of foreign judgments — mnpu3HaHue U TpPUMEHEHHE
WHOCTPAHHBIX CYICOHBIX PEIICHHIMA

Unit 2

self-funding agency — camoduHancupyemasi opraHu3arus

key milestones — ocHoBHBIC 3TaIbI

constituent instrument — ydpeauTeIbHbIN JOKYMEHT

intergovernmental organization — mMexmpaBUTEIbCTBEHHAS] OpTraHU3AIINS
specialized agency — cnenuanusupoBannoe yupexacaue (8 OOH)

emerge under the auspices — BO3HUKHYTb T0]] IOKPOBUTEIILCTBOM (TIOZ STHIOM )
cross-border dispute settlement — yperynupoBanre MexXayHapOIHBIX CIIOPOB
contractual dispute— crniop o 1oroBopy (KOHTpPaKTy)

cost-efficient — penrabenbHbIH

pending procedure — MCK Ha PaCCMOTPEHUH Cya

venue of the proceedings — mecto paccMoTpenus aena

governing law — mpuMeHuMOE TIpaBo

WIPO — Bcemupnas Opranuzanus MIHTeIeKTyanbHOM COOCTBEHHOCTH
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BIRPI — O0bennHeHHbIe MEXIYHApOAHBIE OIOPO MO OXpaHE MHTEIUICKTYaJIbHOM
COOCTBEHHOCTHU
Unit 3

embody in a tangible form of expression — BoromaTe B MarepuanbHyIo GopmMy
copyright notice — 3Hak oXpaHbl aBTOPCKOIO IIpaBa

substantial similarity — cymiecTBeHHOE CXOACTBO

derivative work — mpowusBoaHas padoTa

moral rights — nu4HbIe HEUMYIIIECTBCHHBIC IPaBa

right of publication — mpaBo Ha ommy0aMKOBaHHUE

right of integrity — mpaBo Ha HEMPUKOCHOBEHHOCTH MPOU3BEICHUS

personality rights — nmuyHBIe HEMMYIIIECTBCHHBIC TIPaBa

right of privacy — npaBo Ha coxpaHeHHe KOHPHICHIIMATLHOCTH

resale right — npaBo BTopu4HO# Mpogaku, MPaBo CIICTOBAHUS

shop right — npaBo HaHMMaTeIIs Ha CIy)eOHOE N300peTeHNE paOOTHUKA
outright transfer — npsimast nepenaya

earn return — nosty4atb npuObLIb

be based on the material — ObITh BBIpaXKEHHBIM B KaKOH-THMOO MaTepHaTIbHON
dbopme

false attribution of authorship — He3akoHHOE MpUCBOEHUE aBTOPCTBA
overlapping laws — gacTu4HO mepeceKarouecs 3aKOHbI

by operation of law — B cuiy 3akoHa

within the scope of employment — B pamkax TpyI0BbIX OTHOIICHUIH

transferor — nuito, mepenaroiee MpaBo; MEACHT

Unit 4

economic rights — npaBa coOCTBEHHOCTH, UMYIIIECTBEHHOE TIPABO

exercise exclusive rights — ucnonb30BaTh HCKIIIOYUTEIbHBIC PaBa

exercise attendant rights — #cmosib30BaTh CMEXHbIC ITPaBa

exploit copyright — ncrnoabp30BaTh, MPUMEHITH ABTOPCKOE TPABO

moral right — nuuHOe HEeMMYIIECTBEHHOE MTPABO

paternity right(right of attribution) — npaBo Ha aBTOpPCTBO

inalienability — HeoTuyx)maeMocTh, HEOTHEMIIEMOCTD

resale right — npaBo BTOpUYHON MPOAAXKH, MPABO CJICTOBAHUS

reproduction right — mpaBo Ha BoCIpoHM3BeICHUE

lending right — npaBo my0aryHOTO IPOKaTa

first sale or distribution right — mnpaBo mnepBoii mnpomaxu / MpaBO Ha
pacrnpocTpaHeHHue

public performance right — mpaBo Ha nyOnaMYHOE UCHOJHEHHE public
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communication right — npaBo Ha oOHapoOBaHHE,

MPaBO Ha MYOJIMYHBINA TTOKa3

adaptation right — npaBo Ha aganTamnuro

primary infringement — nepBrYHOE HapyIICHHE UCKITIOYUTEIIHHBIX TIPaB
secondary infringement — BToprYHOE HapyIICHUE UCKITIOYATEIBHBIX TPaB
derogatory treatment — HemouTHUTEIBHOE, YMAJISIOIIEE JOCTOMHCTBO OOpalleHne
fair use (fair dealing) — mo6pocoBecTHOE HCITOJIB30BAHKE

related (attendant, neighbouring) rights — CMEIKHBIE npaBa
assert a right — 3asiBiath o npaBe

Unit 5

sul generis system — crucTema CrelMaIbHOM IPaBOBOM OXpaHbI

copyright infringement — HapyIeHue aBTOPCKOTO MpaBa

software — nporpammHOe oOecrieueHue

fair use/fair dealing — no6pocoBecTHOE, 3aKOHHOE UCIIOJIH30BAHUE

backup — pe3epBHOE KOoMpOBaHUE

commercial use of non-commercial software — xomMepueckoe HCIOIBL30BaHHE
HEKOMMEPUYECKOTO MPOTPAMMHOT0 00eCTICUCHHUS

counterfeiting — xoHTpadaxms

hard-disk loading — 3arpys3ka >xecTkoro aucka

make void — nuIaTh OPUANIECKON CHIIBI

unauthorised user — HECaHKIIMOHUPOBAHHBIM MI0JIb30BATEINb
“file-sharing” on peer-to-peer network — ¢aiinn o01iero n10ocTyna B MUPUHTOBOM
ceTH

Unit 7

trademark / trade mark — toBapHbIii 3HaK

service mark — 3Hak 00CTyKUBaAHHSI

certification mark — ygoctoBepuTeabHbBIN 3HAK (IPOUCXOXKICHUE WIIH KAYECTBO)
collective mark — KOJJICKTUBHBIA TOBapHBIM 3HAK, KOJUICKTUBHBIA 3HAK
o0CITyKUBaHUS

renew the registration — mpoUIUTH CPOK PErUCTPALIHH

Patent and Trademarks Office (PTO) — bropo no nmaTeHTam ¥ TOBapHBIM 3HAKaM
be eligible for registration — ObITH TPUEMIIEMBIM JJISI PETUCTPAIMH, OTBEYATH
TpeOOBAHMSIM PETUCTPAIHH

deny / refuse registration — oTka3aTh B perucTpaIiiu

qualify — orBeuats TpeOOBaHMIM

pending — HaXOJAMIUINACS B IPOIIECCE PACCMOTPEHUS

cease and desist letter — TpeOoBaHUe 0 MpeKpaLIEHUN TPOTUBOIIPABHOTO AEHCTBUS
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wrongful user — 1110, HEMTPABOMEPHO MCIOJIB3YIOIIEE TOBAPHBIN 3HAK

trade name - HaumMeHOBaHHUE

distinctive character of a mark — oTmuunTeNBEHBIN XapakTep 3HAKa

generic mark — o6o0meHHOE MapOYHOE Ha3BaHWE, HAPHUIIATEIIbHAS MapKa
defensive trade mark — 3amuTHBIM TOProBeIi 3HAK (MACHTUYHBIA APYroMy
TOBaApHOMY 3HaKy, KOTOpBHI JHMOO YK€ 3aperucTpupoBaH, Jnub0 Oyxaer
3apETUCTPUPOBAH HA HWMs TOTO K€ BIAJelblla W B OTHOUICHHH TOBapa,
POJICTBEHHOTO IAaHHOMY TOBapy)

deceptive mark — 510HBII TOBApHBIN 3HAK, BBOJSIINN B 3a0TyK/ICHHE

detriment — Bpen, ymep0;

blurring — pa3mbiBaHue rpaHuUl], UCKAKCHNUE;

dilution — pa3mbiBanme, ocnadiieHuUE;

tarnishment — neicTBuS, MOpoYaIINe PEIyTAIUIO TOPTOBOW MapKu

Unit 8

abandon a trademark — oOTKa3aTbCs OT TOBApPHOIO 3HAKa, HE HCIOJIbH30BATH
TOBAPHBIN 3HAK

maintain a patent / a right in relation to a trademark — 3asiBJiSITH TIpaBa Ha MATEHT,
COXpaHsTh MATEHT B CHJIC/COXPAHATH IIPABO HAa TOBAPHBINA 3HAK B CHJIC

police rights — cienuTh 3a cOOJIOICHUEM TTPAB

in good faith — moOpocoBecTHO, YeCTHO

trespass on each other’s territories conclude a formal co- existence agreement —
3aKJIIOYUTH COTJIalieHne 00 OJHOBPEMEHHOM HCIOJIb30BAaHUU CXOKHX TOBAPHBIX
3HAKOB

concurrent Use — O JHOBpEMEHHOE HCIOJIb30BaHNE

a delimited geographical area — omnpenensaTh rpaHHIIBI

TEPPUTOPHUH

contravene the trademark coexistence agreement — HapyIIuTh cOTJalIcHHE 00
OJIHOBPEMEHHOM HMCIOJB30BaHUH CXOKHX TOBAPHBIX 3HAKOB

counterfeit — moanenka, hanpuiuBKa, KOHTpadakT

renouncehis right — oTka3aThcst OT IpaBa

factual indicia — axTuueckuii mpu3zHaKk

burden of attribution — 6pemst ycTaHOBIICHHUS aBTOPCTBA

estoppel — nporeccyaabHbIN OTBOA

Unit 9

industrial design — npompblInIeHHBIA 00pa3zert
graphical user interface — rpaduyeckuii uaTEpdEiic
TIOJTE30BATEIISI
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handicraftitem — u3genne KycTapHO-pEMECIEHHOTO IIPOU3BOICTBA
grace period — JIBrOTHBIN MepHoT

disclosure — packpsiTne (HHpOpPMAIIHH)

design law — 3akoH 0 IPOMBITIIEHHBIX 00pa3Iax

design protection — oxpaHa MPOMBINUICHHBIX 00Pa3IIOB

design feature — KOHCTPYKTHUBHBIH MPU3HAK

informed user — (3/1.) OCBeIOMJIEHHBIN MTOKYIIaTEIb"

Unit 10

patent — maTeHT

disclose technical information — packpeiBath nHGOpPMAIHIO O
TEXHUYECKUX XapaKTePUCTUKAX N300pETEeHUS

patent owner — oGagaTenb nIaTeHTa

patented invention — 3amaTeHTOBaHHOE U300pETCHUE

patent protection — oxpaHa MaTEeHTHBIX MpaB

chemical compound — xumuYeckoe BEIIeCTBO

grant a patent — BbI1aBaTH MATEHT

enforce patent rights — oOecrnieunBaTh COOJIOICHIE TATCHTHBIX MPAB
patent infringement — Hapymenne narenTta

transfer a patent — nepenaBath paBo Ha MATEHT

incentive — cTumyi

inventive step — U300peTaTeNbCKUI YPOBEHD

patentee — Biazenen naTeHra

patent licensing agreement — maTeHTHOE JTMIICH3MOHHOE COTJIALICHUE
patentable subject matter — marenTyeMble MaTepralbl, 00bEKTHI

Unit 11

patent application — 3asiBka Ha TaTeHT

preliminary filing — npenBapuTteabHas perucTparus 3assBKH
cutoff date — maTa nmpexparenus

priority date — mara nmpuopurera

divisional application — BeigeneHHas 3asBKa
continuation application — mpoomkarorias 3asiBka
provisional application — npenBapuTenbHas 3asBKa
standard application — tumoBas 3asBKa

patent specification — onucanue ©300peTEHUS K MATCHTY
valid patent — nelicTByromuii maTeHTt

filing date — nara momauu 3asBKH

standard patent — psimoBoO¥ maTeHT
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priority claim — npeunmyiiecTBeHHOE TpeOOBaHKE

priorart — MPOTOTHUII, U3BECTHBIH YPOBEHb TEXHUKHU
nonobviousness — Heo4eBUIHOCTD

industrial applicability — npomebIniieHHas MPUMEHUMOCTD
filing fee — peructpanuonHas mounwrHA



34

5. OUEHOYHBLIE CPEJCTBA JUISI TEKYIIETO KOHTPOJIS
YCINEBAEMOCTH, IIPOMEKYTOYHOI ATTECTALIMH IO UTOTAM
OCBOEHUS JUCHMUILIAHBLI (MOIY.JIST)

Ornenka KayecTBa OCBOCHHS 00yJaroIIMMHCS 00pa30BaTENbHBIX MTPOrPaMM
BKJIIOYA€T B ce0d MOPSAOK, IEPUOJAMYHOCTh, CHUCTEMY OLEHOK U (OPMBbI
MPOBEICHHS TEKYIIEr0 KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH M MPOMEKYTOUHOW aTTECTALIMH
O0yJaroIITIXCsl.

HopmaTtuBHO-MeTOIMYECKOE o0ecrnieueHue TEKYLIETO KOHTPOJIS
YCIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOYHON aTTECTAI[MU O0yUYarOIIMXCs OCYUIECTBISIETCS B
cootBercTBUM ¢ mnojoxkenuem DPI'BOY BO PIAUC «O6 ocyiiecTBiIeHUN
TEKYIIEr0  KOHTPOJII  yCHEBAEMOCTH U  IMPOMEKYTOUHOW  aTTECTalUU
00yJaromuXCs.

OCHOBHBIMM 3aJja4aMU TEKYIIETO KOHTPOJIA YCHEBAEMOCTH SIBIISIETCS
CUCTEMATUYECKUA  MOHUTOPHUHT 32  (OpPMHUpPOBAHHUEM  KOMIIETEHIIUH,
npeaycMoTpeaHbix @I'OC BO wu OOII, noBblllieHWE KadyecTBa 3HAHUU
oOy4Jaronmxcs, TpUOOPETEHNE U Pa3BUTHE HABBIKOB CaMOCTOSITENIBHOW paOOThI,
MOBBIIICHUE aKaJIEMHUYECKON aKTUBHOCTH O0YYarOIIHNXCS.

Kpurepuu onenku o0y4arommuxcs

Tekymas arrecTanus (TEKYILHU KOHTPOJIb) YPOBHS YCBOCHHUS COAEPIKAHUS
JTUCIUTUIMHBL BO3MOXKHO TPOBOJIUTH B XOJI€ BCEX BHJOB YYE€OHBIX 3aHSATUN
METOJaMH YCTHOTO M MHUCBMEHHOI0 orpoca (paboT), B Mpolecce BBICTYIIICHUMN
oOydJarommMxcss Ha TMPAKTHUUYECKUX 3aHATUAX, 3allUuThl pedeparoB, a Takxke
MOCPEACTBOM TECTUPOBAHMSI.

KadyecTBO mNHCbMEHHBIX pabOT OIIEHUBAECTCS MCXOMsl M3 TOTO, 4YTO
oOyyaroruecs:

- BbIOpald W HCHONB30BaIM  (GopMy H  CTUJIb  M3JIOKEHUS,
COOTBETCTBYIOIIUE LIEJISIM U COJICPKAHUIO JUCITUTUTHHBL

- TPUMEHWIH CBA3aHHYIO C TeMOW WH(MOPMAIMIO, UCTIOIb3YS MPU ITOM
MOHSATUMHBIA anmapar CrelyaincTa B JaHHOW 00J1acTH;

- TPEACTaBWIM CTPYKTYPUPOBAHHBIH M TPAMOTHO HANUCAHHBIM TEKCT,
MMEKIINUN CBA3HOE COJIEPKAHUE.

TectoBele MaTepuadbl OIEHHBAIOTCA IO MPOLIEHTHOMY COOTHOIICHUIO
MpaBUILHBIX BapraHTOB. KoanuecTBO MpaBUILHBIX OTBETOB B Iipeaenax oT 90 o
100 % - «oTnuuHOY; B ipeaenax ot 75 1o 89 % - «xopoiioy; B mpeaenax ot 50 1o
74 % - «ynoBieTBOpUTENbHO»; MeHee 50 % - «HEeYyIOBICTBOPUTEIHHO.

Cnaaua 3ayera MPOUCXOJIUT B yCTHOUM ¢dopme mo Omiieram. B xoze 3adera
CTYJICHT JOJDKEH MPOJEMOHCTPUPOBATh 3HAHUS M YMEHUS 10 MPEAMETY yU4eOHOTO
Kypca. KauecTBO OTBETOB CTYJIEHTOB W BBINIOJHEHUE 3a/JlaHUN OIICHUBACTCS:
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«3a4TEHO», «3aUTEHO C OLIEHKOI» U/WUJIN «HE 3aU4TEHO», «HE 3aYTEHO C OL[EHKON.

«324YTEHO0», «32YTEHO C OIEHKOI»

- TIOJTHBIE, OCO3HAHHBIE 3HAHMS B paMKax Kypca JEeKIUH U TOTMOJTHUTEIbHOM
JUTEPaATypPhl, JOTHYHOE U TPAMOTHOE U3JI0KEHHE MaTepHaa.

«He 32YTEeHO0» «He 3aUYTeHO C OLIEHKOI:

- IOMYCKAIOTCS CYIIECTBEHHbIC OMMOKHM B 3HAHUU Kypca JIEKIUM, TPU OTBETE
BCKPBIBAETCS OIMOOYHOE MOHUMAaHUE OCHOBHBIX MOHITHH Kypca.

Cnaua 3K3aMeHa [IPOUCXOAUT B YCTHOM popMe 1o Ouseram.

KadecTBO OTBETOB Ha SK3aMEHE OIIEHUBAIOTCS HA «OTIMYHO», «XOPOIIO»,
«YOBJIETBOPUTEIBHO» U «HEYAOBIECTBOPUTEIHHO.

OneHKa «OTJIMYHO» BBICTABISICTCS 00y4aIoUeMycs, €CIIu:

- JlaHbl HCUEPIIBIBAIOIINE U 0OOCHOBAHHBIE OTBETHI HA BCE MOCTABJICHHBIE
BOTIPOCHI, IPABUIILHO PEIICHBI MPAKTUIECKUE 3a/1a4H;

- OTBETHI OBUIM YETKUMHU U KPATKHUMH, OCHOBHBIC MBICIIH H3JIarajiuch B
CTPOTOM JIOTUYECKOM MOCIIEI0BATEIBHOCTH;

- OOyJaromuiicss  MPOAEMOHCTPUPOBAI ~ YMEHHE  CaMOCTOSTEIHHO
aHaJIM3UpOBaTh (DAKThl, COOBITHS, SBICHHS, MPOLECChl B HMX B3aUMOCBI3U U
JUAJIEKTUYECKOM Pa3BUTHHU.

OueHka «X0poII0» BbICTABIISETCA 00yUaIOIEMYCs, €CIIN:

- 1aHbl TIOJIHBIEC, JTOCTATOYHO OOOCHOBAHHBIE OTBETHI HAa TOCTaBICHHBIC
BOTIPOCHI, PABUIILHO PEIICHBI MPAKTUICCKUE 3a/TaHNUS;

- B OTBETaxX HE BCET/A BBIACTSUIOCH TJIaBHOE, MPU PEHICHUH MPAKTHUECKUX
3a]1a4 HE BCEr/ia UCTIOIb30BAIKCH PAIlIOHATBHBIE METOJUKN PACUETOB;

- OTBETHI B OCHOBHOM OBbUIM KPAaTKUMH, HO HE BCETJa YETKUMHU.

OleHKa «YA0BJIETBOPUTEILHO» BHICTABIISIETCS 00yUYaIOIEMYCSl, €CIIHU:

- 1aHbl B OCHOBHOM IpaBUJIbHBIE OTBETHI HA BCE MTOCTABJIEHHBIE BOIIPOCHI, HO
0e3 JOKHOW TIiIyOMHbI M OOOCHOBaHMS, MPU PEUICHUH NPAKTHYECKUX 3ajad
CTYACHT WCIIONB30BA TMPEKHUNW OMBIT W HE MPHUMEHSJT HOBBIE METOJIUKH
BBITIOJTHEHHSI PAcy€TOB, OJHAKO Ha YTOYHSIONIME BOMPOCHI JaHbl B IIEJIOM
MIPABUIILHBIE OTBETHI;

- IpY OTBETAX HE BBLIEISIIOCH TJIABHOE;

- OTBETHI OBLTM MHOTOCJIOBHBIMH, HEUETKUMHU U 0€3 JOJHKHOM JIOTMYECKOM
NOCIIEI0BATEIbHOCTH;

-Ha OTJAENbHBbIC JOMOJHUTEIbHBIE BOMPOCHI HE JAaHBl TOJOKUTEIbHbIC
OTBETHI.

OneHKa «HEYI0BJIEeTBOPHUTEIbHO)» BBHICTABISICTCS] 00yYaroeMycs, €Clii He
BBITNIOJIHEHBI TPEOOBAaHMSI, COOTBETCTBYIOIINE OLICHKE «yIOBIETBOPUTEILHOY.

OOGyuaronuecsi, MPONyCTUBIINE CBBIMIE 75% yd4eOHOro BpEMEHH, HE
aTTECTYIOTCS 10 UTOTaM cemecTpa. Bormpoc 00 arrecTanuu Takux 00ydJarouiuxcs
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peuIacTCsa B MHANBUAYAJIbHOM ITOPAIKE.

5.1. Cuoucok TeM JJisl JOKJIAT0B K 3a4eTy

1 What is a trademark?

2 How to get a trademark protected in Russia?

3 What is the term of trademark protection?

4, How are famous/well-known trademarks protected in Russia?

5. What is an appellation of origin?

6. How to obtain protection for an appellation of origin and the right to
use it?
7. What works are granted protection by copyright?

8. What rights does an author have?

9. What is the term of copyright protection?

10.  What objects are protected by neighboring rights?

11.  What are the terms of neighboring rights protection?

12.  Are software programs and databases protected in Russia?

13.  What information is recognized and protected as knowhow and
information constituting a commercial secret in Russia?

14.  What steps should be taken for the legal protection of knowhow and
information constituting a commercial secret?

15.  Are domain names protected and recognized as IP Objects?

16.  Who Owns the IP Rights to Employee Creations?

17.  What Are the Legal Requirements Applicable to IP Rights?

18.  Assignment, License and Franchise Agreements?

19.  How can infringed IP Rights be enforced and what are the available
remedies?

B nomnonnenun k BompocaM OyneT 3aJjaHME COCTAaBUThH JIEJIOBOE MHCHMO,
npecieayouee OaHy U3 CIAeAYIOMINX LEeeH:

- UHPOPMHUPOBATH

- 3aIPOCUThH UH(DOPMALUIO

- IPEIOCTaBUTh HHCTPYKIIHIO

- TIOPEKOMEHI0BAThH

- OTBETHUTH

- TIO’KaJIOBATHCS

- HaITOMHUTh

- M00JIaro1apuTh.

OOyuaromuiicss MOXET BBIOpaTh JIOOYI0 JPYTyH0 TEMY, CBS3aHHYIO C
M3y4aeMbIMH pa3/iesiaMy 110 UHTEJUIEKTYaIbHOW COOCTBEHHOCTH U TIOJITOTOBUTH T10
JTAaHHOM TEME YCTHBIN JOKJIA/I.

1. Types of intellectual property rights

2. Means of Individualization

3. Patent rights
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4. Copyrights

5. Protectable aspects of trademarks

6. Assignment and licensing of IP rights
7. Enforcement of IP rights

5.2. CHmcok TeM dK3aMeHAIIMOHHLIX OMJIETOB

1. What is intellectual property? What does the term “property” imply? How
does intellectual property protection operate? Compare tangible rights and intangible
rights. What subject matters of the IP do you know?

2. What is WIPO? What is the mission of WIPO? When was WIPO
established? What is the WIPQO’s the constituent instrument? What is the aim of the
Berne Convention? What kind of works does the Berne Convention protect? What
does the Paris Convention cover?

3. What is copyright? What are the subjects of copyright? What are the
differences in subject matter of the Berne and Rome Conventions? What does
copyright protect?

4. In what way do economic rights differ from moral rights? What does
‘inalienability’ mean? What major exclusive economic rights arise from ownership
of the copyright? Why do resale rights occupy the position between the economic
and moral rights?

5. What are the two ways of protecting computer software? What does
copyright protection extend to? When is a patent granted?

6. How can a trademark be protected? What kinds of trademark can be
registered? What rights does trademark registration provide? How long does
trademark protection last? What is a service mark? What is a trademark? What is it
designed for?

7. What is an industrial design? What kind of protection does an industrial
design right offer? What kinds of products can benefit from industrial design
protection? How are industrial designs protected? How long does industrial design
protection last? How are industrial design rights enforced? What is the difference
between an industrial design right and a patent?

8. What is a patent? What rights does a patent provide? What kinds of
inventions can be protected? How long does patent protection last? Is a patent valid
in any country? How are patent rights enforced? What does it mean to “license a
patent” and why is it done? Why are patents useful for society, business, individuals?

9. What exactly does the owner of a patent obtain from the state? What
conditions must be met to obtain patent protection? Who grants patents? How much
does it cost to patent an invention? What is the best way to achieve international
protection for a patent? What practical steps does a person have to take to obtain
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patent protection? Can the decision to grant a patent be challenged? Is it possible to
extend the term of patent protection?

10. How are patents, trademarks, brands, designs and copyright involved in
the world of sport? What are the ways of protecting a sports shoe?
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6. NMEPEYEHb OCHOBHOM M JONOJTHUTEJIBHOM
YYEBHOW JUTEPATYPBI, HEOBXOJIUMOW JIJI51
OCBOEHUS JUCUMITJIMHBI (MOAY.JI5T)

6.1 OcHoBHasi 4 TONOJHUTEIbHAS YUeOHAs JUTEepaTypa
OcHoBHas JuTEeparypa

1. [Tukanosa B.B., Po3anosa E.W. Intellectual Property rights protection
worldwide. THOcTpaHHBIH S3BIK B cepe paBa HHTEIUICKTYIbHOW COOCTBEHHOCTH,
OO0OO «IIpocnexT», 2016.

2. Aranuna T.A., Hlep6akoBa T.H. A Grammar of English Practice Book
for Law Students = COOpHUK ympa)KHEHU TI0 TPAMMATHKE aHTJIMACKOTO SI3bIKA JITIS

CTYJEHTOB-IOpUCTOB, MockBa, M3narensckuii nentp YHusepcutera umenu O.E.
Kyrapuna (MI'TOA), 2014.

JlonoiHUTE IbHAS JIUTEepaTypa:

1. Patricia Ellman, English Grammar for economics and business. For
students and professors with English as a foreign language, 2 wu3nanwue,
bookboon.com 2014

2. Adrian Wallwork, A Guide to professional English. Email and
Commercial Correspondence, u3nareiasctBo Springer, Uramms 2014

3. Tricia Smith, Market Leader, Business English, wu3maremncTBO
Longman 2000

HNuTepHeT-pecypcsbi:

1. [Ty6mukaruu ¢ caiita BOUC: https://www.wipo.int/publications/en/

2. MHOros3b19YHbIN IopTan TEPMUHOJIOTUHI BOUC
https://www.wipo.int/reference/ru/wipopearl/

3. Hoctyn wmupoBomMy ¢GoHy mnpaBoBoi uHMOpMau B 00JacTH
WHTEIICKTyalIbHOM cobcTBeHHOCTH hitps://www.wipo.int/wipolex/ru/index.html

4, Buneo-nekiuu ¢ cemuHapoB BOWMC 1o UMHTEIEKTYyalbHOM
COOCTBEHHOCTHU

https://www.youtube.com/playlist?list=PLsm_LOEppJawWKATdHL6WSpI3_Ven
gbuw

S. Jlekium  AMEpUKAaHCKOW  acCoOUMaldd 10  HHTEJUIEKTYaJIbHOU
cobcTBennoctu https://www.aipla.org/podcasts

6. bromnerenr u  HOBOCTHM  MexayHapoaHou — AccolMaluv 1O
MHTEJUIeKTyallbHOU coOcTBeHHocTH hittps://www.inta.org/resources/inta-bulletin/

1. OwnnaitH u3manus MyoJIUKAIUi POCCUIUCKUX IOPUCTOB 00 M3MEHEHUSIX
B HAMOHAJIBLHOM  3akoHoxareiabcTBe:  hitps://www.lexology.com/ u
https://www.internationallawoffice.com/

8. OnnaliH u3aaHue cTaTei O POCCUKCKOM MpaBe HAa TOBApPHBIE 3HAKH,
aBTOPCKHME ITpaBa M IpaBa Ha mareHThl Nttps://iclg.com/practice-areas/patents-laws-
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https://www.wipo.int/wipolex/ru/index.html
https://www.youtube.com/playlist?list=PLsm_LOEppJawWkATdHL6WSpl3_Venq6uw
https://www.youtube.com/playlist?list=PLsm_LOEppJawWkATdHL6WSpl3_Venq6uw
https://www.aipla.org/podcasts
https://www.inta.org/resources/inta-bulletin/
https://www.lexology.com/
https://www.internationallawoffice.com/
https://iclg.com/practice-areas/patents-laws-and-regulations/russia
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and-requlations/russia

bubnuoreunsii  goHy  AkageMud — YKOMILJICKTOBaH — IMEYaTHOM — HWIIK
AJIEKTPOHHON OCHOBHOW y4€OHOW JIMTEPATypOl MO JUCIUIUIMHAM 0a30BOM 4acTH
BCEX LIMKJIOB, U3/JaHHBIMU 32 ITOCHEAHUE S JIET.

@DOHII OMOJHUTEIHLHON JUTEPATyphl BKIIOYAET B ceOs oduIlMaIbHBIC
CIIpaBOYHO-OUOIMOTpaduyecKue U NePUOJUIYECKUE U3aHHS B pacyeTe HE MEHee
OJTHOTO 3K3eMIuisipa Ha kaxasie 100 oOyuaromuxcs. Kaxmomy oOydaromiemycs
oOecrieyeH JOCTYNl K KOMIUIEKTaM OUOIHOTeYHOro (OHIAa U TEPUOTUYECKOE
u3laHue W3 cleAyromero  mepeuds:  KommpaiiT;  wipo  magazine;
bubmuorexkoBenenue; bupxka wuHTEMmNekTyanpHOM coOctBenHoctn  (BUC);
bromnerens MunncrepctBa roctunuu - Poccmiickot  depepanun; BectHuk
rpaxaanckoro mnpasa; ['ocymapctBo u mpaBo; MuHOoBaumu; HMHTemnekTyanbHas
COOCTBEHHOCTb. ABTOPCKOE€ TMpPaBO M CMEXHbIE TpaBa; VIHTelneKkTyanbHas
coOCTBEHHOCTh. [IpomblliuieHHass COOCTBEHHOCTh; MeXIyHapoaAHOE MyOJINYHOE U
yacTHOe mpaBo; OOIIECTBO: COIMOJIOTHS, MCUXOJIOTHS, TeAaaroruka; I[lareHTHbIN
noBepeHHbIN; [1atenThl 1 nuuen3uu. HTeekTyanbHble mpasa; Y TOJI0BHOE IIPaBo;
VYpasieHne NpoekTamMu MW MporpamMmamMiu; XO3gMCTBO IPaBO; IKOHOMHUYECKAS
MTOJIMTHKA.


https://iclg.com/practice-areas/patents-laws-and-regulations/russia
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7. INEPEYEHb NH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTI' UM,
IMPOTPAMMHOI'O OBECIIEYEHUSA, UHOOPMAIIUOHHO-
CITPABOYHBIX CUCTEM U PECYPCOB CETHU
«~AHTEPHET», HEOBXOJIUMBbIX JJIs1 OCBOEHUS JUCHUITJINHBbI
MOAVJisl)

B npouiecce peanuzaim 00pa3oBaTebHON MPOTPAMMBI B BY3€ TPUMEHSIOTCS
COBPEMEHHbIC HWHTEPAKTUBHbIE W MYJbTUMEAUUHBIE CpeAcTBAa OOy4YeHHUs
(KOMIIBIOTEPBI, MYJIbTUMEIUA-TIPOSKTOPBI, HWHTEPAKTUBHBIC JOCKH U Jp.),
TEMAaTUYECKHE CTECHIIbI M TUTAKaThl, & TakKXKe DJICKTPOHHBIC WH(OPMAIMOHHBIC
00pa3oBaTeIbHBIE PECYPCHI.

Ha ocnoBe anmapatno-nporpammuoro komiuiekca B PCAUC dyHkimonupyer
U TIOCTOSSHHO  COBEPIICHCTBYETCS MOpTal  DJIEKTPOHHOTO OOy4YeHHs U
JMCTAHIIMOHHBIX o0OpaszoBarenbHbix TexHojorud (D0u/lOT), obecrneunBaemblii
MPEUMYIIECTBEHHO aBTOPCKUM YYEOHBIM KOHTEHTOM U  METOJUYECKUMU
pa3paboTkamu MpodheccopcKo-NpenogaBaTeNbCKOro coctaBa AKaJeMuUU.

B PI'AVC (yHKUMOHHUPYIOT YMTAJIBHBINA 3a]l U AJIEKTPOHHAs OMOIHMOTEKA.
CotpyaHukam 1 oOydarommmcs o0ecreyeH JOCTYI K 3JEKTPOHHOM OMOINMOTEYHOM
cucTteMe «YHHUBEpCUTETCKas OuOIMOTEeKa OHJIaliH», HacuuThiBarole Ooznee 100
THICSTY HAMMEHOBAHUN U3JJaHUH C JJOCTYIIOM B PEKUME OHJIalH, a TAKXKE K 00BEKTaM
HannonanbHOM 371€KTpOHHOM OMOIHOTEKH (B COOTBETCTBUU C 10TroBOpoM ¢ PI'BY
«Poccuiickast rocygapcTBeHHass OMOIHOTEKAY).

Nmeercss KOMOBIOTEPHBIM KJIAcC, BO3MOMXHOCTH KOTOPOTO TO3BOJISIOT
KaXJIOMY H3 oOydarommxcss pabdoTaTh Ha KOMIBIOTEPE € YCTaHOBJIEHHBIM
KOMILJIEKTOM JIMIEH3MOHHOIO MPOrpaMMHOI0 obecriedeHus He meHee 20 4acoB B
roa. Akaaemus oOecrieyeHa HEOOXOJUMBIM KOMIUJIEKTOM JIMIEH3UOHHOTO
MIPOTPaMMHOT0 oOecTIcUeHUS

OnekTpoHHass  WH(pOpManMOHHO-OOpa3oBaTenbHas  cpega  AkajaeMuu
o0ecreunBaeT:

— JIOCTYNl K Y4YeOHBIM TIUIaHaM, pabOYuM TIporpaMmaM JUCITUTUTHH
(Momynel), TpaKTUK, K W3JaHUSIM DJICKTPOHHBIX OHWOJHMOTCYHBIX CHCTEM U
AJIEKTPOHHBIM 00pa30BaTEIbLHBIM pecypcam, YKa3aHHBIM B pab0odnX MporpaMmmax;

— (Qukcanuro  xoma  00pa3oBaTENBHOTO  MpoIecca,  Pe3yiabTaTOB
MIPOMEKYTOUHOM aTTECTAIIMK U PE3YIHTATOB OCBOCHUS MTPOTPAMMBI;

— ¢dopMupoBaHUE IEKTPOHHOTO MOPTHOINO 00YyUaIOIIETroCs, B TOM YUCIIC
COXpaHEHHE €ro paboT U OLIEHOK 3a 3TU PabOTHI.

— JIOCTYIT K COBPEMEHHBIM Tpo(eCCHOHAIBHBIM 0a3aM  JaHHBIX,
WHOOPMAITMOHHBIM CIIPABOYHBIM W TOWCKOBBIM CHCTEMaM, B TOM YHCIIE:
CIIPaBOYHO-NIPaBOBON cucrteme «l'apanT»: www.garant.ru; CpaBOYHO-IIPABOBOU
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cucteme «KoHCynmpTaHT TUTIOC»: Www.consultant.ru; 6ubnuoreke «Kuaurodonmy:
www.knigafund.ru; Yausepcurerckoit ononmorexe www.biblioclub.ru.
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8. MATEPUAJILHO-TEXHUYECKAS BA3A, HEOBXOIUMAS JIISI
OCYILIECTBJIEHUS OBPA30BATEJBLHOI'O MPOLIECCA MO
JUCLUMUILJIMHE (MOYJIIO)

Jlist  BemeHus  oOpa3oBaTEIbHOW  ACATEIBHOCTH 10  HAMPABICHUSM
MOJATOTOBKM OakanaBpuata AKaJeMus pacrojiaraeT MaTepUalibHO-TEXHHUYECKOU
0a30i1, obecrneunBaromieil MpoBeJCHUE BCEX BUIOB JIA00OPATOPHOM, TPAKTUYECKOHN U
HAyYHO-UCCIIEI0BATEIbCKON pabOThl O0YYAIOIINXCS, TPEIYCMOTPEHHBIX YUeOHBIM
mianoMm PI'AMC, wu  cOOTBETCTBYIOIIEH JACHCTBYIOIIMM CAHUTAPHBIM U
MPOTUBOINOKAPHBIM MPABUIIAM U HOPMaM.

JIyist opraHmM3anuy U BeIeHUs Y4eOHOTro mporecca AKaaeMus pacroyiaraet
3naHueM obuiel riom@anso 5936,2 kB.M, yueOHasg M y4yeOHO-JTabopaTopHas
wiomaas cocrapisier 1249,6 kB.M. [ nmuTaHusi COTpYAHUKOB U 00YYaIOIIUXCS
nMeeTcs croioBas miomansio 130,1 kB.M.

AyIouTOpHBIE 3aHATUS TPOBOJATCS B  CHEHUAIBHBIX IMOMEIICHUSX,
MPEACTABIAIONINX COO0M yueOHblE ayJuTOpUU JUIsl TPOBEIACHUS 3aHITHM
JICKIIMOHHOTO THIIA, 3aHSATUM CEMUHAPCKOrO0 THUIA, KYpPCOBOTO MPOEKTHUPOBAHUS
(BBIMIOJIHEHUSI KYPCOBBIX palOT), TPYIIOBBIX U WHIWBUAYAJIBbHBIX KOHCYJIbTAIUH,
TEKYILIET0 KOHTPOJISI U MPOMEKYTOUHOM aTTeCTalliu, a TAKKE€ B MOMEIICHUSAX IS
caMOCTOATEeNbHON  paboTel. Mmerorcss  momemieHus JJis  XpaHEHUS |
npOPHUIIAKTHYECKOTO O00CIyXKMBaHusA yueOHOro o6opynoBanusa. CrenuanbHbIe
MOMEIICHHS] YKOMIUIEKTOBAHbBI CIEIMATU3UPOBAHHON MEOENbI0 M TEXHUYECKUMHU
cpelncTBaMu OOy4YeHHUs, CIY>KalllUMHU JUTsl TPEJICTaBlIeHNus y4eOHON uHbOpMaIuu
OOJBIION ayAUTOPHUH.

Jlns  mpoBeAeHUs 3aHATUNM  JIEKIIMOHHOTO THUIMA UMEIOTCA  HaOOpbI
JIEMOHCTPAlIMOHHOTO ~ 00OpynOBaHUsS M y4eOHO-HATJSIAHBIX  TOCOOMIA,
00eCIeynBaIINe TeMATHUYECKUE WILTIOCTPAIlMU, COOTBETCTBYIOIINE MPUMEPHBIM
mporpaMmam JUCIUIUINH (MOIyIiei), pabouyruM y4eOHbIM MpoTrpaMMaM JUCIUILIAH
(Momynent).

[TomenieHust s CaMOCTOATENBHOM pPabOThl OOYYAIOIIUXCS OCHAIIEHBI
KOMITBFOTEPHOM TEXHUKOM C BO3MOKHOCTBIO IOJKIOYEHUS K ceTu «HTEepHET» U
oOecrieyeHneM JJOCTYyIIa B JJIEKTPOHHYIO HH(POPMaIMOHHO-00pa30BaTENbHYIO Cpely
OpraHu3aIluu.
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9. OCOBEHHOCTHU OBYYEHMS JIMI] C O'PAHUYEHHBIMUA
BO3MOXHOCTAMMU 3/10POBbs1

Opranu3zanus o0pa3oBaTeNbHOTO MpoIecca Ui JHUI[ C OrpaHUYCHHBIMH
BO3MOYKHOCTSIMH  37I0POBbSl  OCYLIECTBJISIETCSI B COOTBETCTBUM C MPHKA30M
Muno6puayku Poccuu ot 9 utons 2016 r. Ne 694 «O BHeceHHM U3MEHEHUU B
aAMUHUCTPATUBHBIE PErJIAMEHTHl MNPENOCTABICHUS TOCYJApPCTBEHHBIX YCIYT B
4acTH OOECIHEeUYEeHMs] YCIOBHM JOCTYIMHOCTH TOCYJApPCTBEHHBIX YCIYT JUIS
WHBAJIHUJIOBY, «MeToau4yeckKuMH  PEKOMEHIALUSIMU o OpraHu3aluu
o0pa3oBaTeNpHOrO TMpoliecca M WMHBAJIWIOB © JIMIl C OTPaHUYEHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMH ~ 3JI0pOBbSI B 00pa30OBaTENbHBIX OPraHMU3AIMSIX  BBICHIETO
oOpa3oBaHHs, B TOM YHCJE OCHAIIEHHOCTH O0pa30oBaTEIbHOTO MPOLECCay»
MunuctepcTBa 006pazoBanus 1 Hayku PD ot 08.04.2014r. No AK-44/058H.

AKazneMusi TPeNoCTaBiIs€T WHBAIMAAM W JHUIAM C OrPaHUYECHHBIMH
BO3MOXKHOCTSIMU  37I0pOBbsl (110 HMX 3asABJICHHUIO) BO3MOXHOCTb OOYYEHHS IIO
00pa30BaTeIbHON MpOrpaMme, YUUTHIBAIOIIEH OCOOEHHOCTH UX ICUXO0(U3UYECKOTO
pPa3BUTHS, MWHIAUWBHUIYAJIbHBIX  BO3MOXXHOCTE ©  TOpU  HEOOXOJIUMOCTH,
00€eCeynBaOIIe KOPPEKIUIO HAPYIIEHUN Pa3BUTUSA U COLUMAIBHYIO aalTalMIO
yKa3aHHbIX Jul. Jucuumivasl (MOAYIM) MO (U3HUECKOW KYJIbType U CIOPTY
pean3yI0TCs B MOPAJKE, YCTAHOBICHHOM AKajaemuen. /{1 MHBAIWUIOB WU JIUI] C
OTPaHMYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMU 37I0pOBbsi AKaJileMusi yCTaHaBJIMBAET OCOOBIi
MOPSIJIOK OCBOCHUS IUCHUIUIMH (MOAyJeH) 1o (U3HUUECKON KYJIbType U CIOPTY C
Y4E€TOM COCTOSIHUS UX 3/10POBBSI.

[TonGop u pa3paboTka y4yeOHBIX MaTEepUalIOB IS OOydYarolUXCA C
OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU  3JIOPOBbS MPOUBBOAUTCA C YYETOM UX
WHIUBUYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH.

[IpeaycMoTpeHa BO3MOXKHOCTh 00y4YEeHUsI IO UHJIUBUAYaJIbHOMY IpauKy.
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